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Preface to the First Fruits Edition

This grammar originated fifty years ago during my tenure as
professor of New Testament Greek in Asbury Theological
Seminary, Wilmore, Kentucky. Through this half century Wm.
B. Eerdmans Publishing Co. has published this grammar,
through several editions, with occasional changes and
improvements

| am glad that Eerdmans has been willing to transfer the
copyright to me so that this work can be included in digitized
form through First Fruits Publications of Asbury Theological
Seminary. | trust it will be found useful by students in many
lands through the years to come.

The author

September 15, 2012






Preface to the 1986 Edition

This new edition is a thoroughgoing revision of the Grammar,
based on further years of teaching and research and
especially on collaboration with members of Wycliffe Bible
Translators / Summer Institute of Linguistics in New
Testament translation workshops in various parts of the
world.

The present edition includes a new index to over 700 New
Testament passages referred to. It also includes a new
presentation of the principal parts of the various types of
verbs in chart form. Fuller attention has been given to the
second conjugation verbs, the optative mood, and 3rd
declension nouns. A special section dealing with two
important connectives has been added, and the discussion of
clues to prominence and emphasis has been expanded.

This new edition utilizes the computer facilities of the
Printing Arts Department of the Summer Institute of
Linguistics, and | am grateful to Mr. Bob Chaney and his
associates for their expertise and help as | keyboarded the
book.
| believe students will find this new edition of the Grammar a
significant improvement over the previous editions.

The Author

April 1986

The task of exegetical grammar is to enable the interpreter
to reproduce in his own mind the exact thought of each
given form or expression in the Greek New Testament, and
then to express that thought, as nearly as possible, in his
own language (Bu 2-5).
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Preface

This book is intended to meet the needs of students who
have completed a course in elementary New Testament
Greek. Its purpose is to give a grasp of the principles of
grammar which are meaningful in exegesis.

These principles are intentionally presented in concise form.
The aim of the book is to be practical, not exhaustive. Minor
exceptions to rules are for the most part not presented. For
the student who wishes to investigate a point more fully,
references to other grammars are given throughout.

Rules given in the book are illustrated by an example from
the New Testament with an English translation, plus an
example for the student to translate. These latter may be
used for class assignments.

| trust that this book, by giving students an unsophisticated

presentation of principles, will encourage many in the
practice of "rightly dividing the word of truth."
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Abbreviations Used in This Book

BC Beekman, John, and John Callow, Translating the Word
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Etymology

The Alphabet
Gr §1; Ma 1; DM 20; MH 37

Lower Case
aBydelnBikApuvéonpo/ctudxp w

Upper Case
ABTAEZHOIKAMNZONPITYDXWAQ

Vowels and Diphthongs
Gr §3; ma 10-11

Vowels
AENLOU W
» Always long: n w
» Always short: € 0
» May be long or short: a Lu

Diphthongs
aL oV @ nu

EL €U N WU
oL oU W
uL
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Definition

A long syllable is a syllable containing a long vowel or
a diphthong.

Exception: When the diphthongs 01 or 01 are word-
final (i.e., the last two letters of a word), they are
considered short for purposes of accenting when the
accent falls on some other syllable.

Transliteration
Me 3, 98-101; Gr §7

Single Letters
Most transliterations are obvious (a > a,B > b,

etc.), but the following may be mentioned:
n-longe
u-—y(notu)
kK — ¢ (usually)
X — ch (not k)
&—x

L usually becomes |, but becomes j when used as a
consonant in English (e.g.,'Incol¢, Jesus).
Initial p, which always has a rough breathing (p-),
becomes rh (e.g., rhetoric).

Diphthongs
oL—aeore

eL—eorl
oL—oeore
ovu—u
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Accents
Ma 13-18 (esp. 14), 44-5; Ca (all)

General Rules
Ca 19-23,47-51,149-53

The acute accent can stand on one of the last three
syllablee: e.g., avBpwmnoc, avBpwrou, ypadn

The circumflex accent can stand on one of the last two
syllables: e.g., 6®pov, uiol

An acute accent standing on an ultima is replaced by a
grave accent when other words follow in the
sentence without intervening punctuation: e.g.,
vpadn, avtol

If the ultima is long, the acute accent may stand on
one of the last two syllables only, and the circumflex
on the last syllable only: e.g., avBpwnw

The circumflex accent may stand on long syllables
only: e.g., 6®pa, ypadphv

When the penult (the last syllable but one) is to be
accented, if it is long and the ultima is short the
accent on the penult must be a circumflex: e.g.,
oikog

Verb
Accent is recessive (except in infinitives and
participles) -- i.e., it is placed as far from the ultima
as the general rules will pennit: e.g., Abopey,
TIOTEL W



A Concise Exegetical Grammar of New Testament Greek

Nouns
Retain the accent on the same syllable on which it
falls in the nominative singular, insofar as the
general rules permit: e.g., ddnootolog,
arnootAoAou / d®mnov, Swpou

Enclitics
Are accented with the word preceding. For purpose
of accenting, they count in general as additional
syllables of the preceding word. Specifically—

If an enclitic follows a word with an acute on the
antepenult or a circumflex on the penult, the word
preceding the enclitic takes an additional acute on
the ultima: e.g., avipwmnog pou, SOPOV pou

If an enclitic of two syllables follows a word with an
acute accent on the penult, the enclitic takes its own
accent (because a word cannot have the same kind
of accent on successive syllables): e.g., 6&pou éotiv

If an enclitic follows a proclitic or another enclitic, the
first of the two takes an acute on the ultima: e.g.,
ULOC LoV £0TLY
Exception: oUk €oTLV

If an enclitic follows a word with an accent on the
ultima, no additional accent is necessary: e.g., ypadn
£0TLV, ypadn Hou
If the accent is an acute, it does not become a grave.

An enclitic retains its own accent if it is emphatic or if
it begins a clause: e.g., €0t€ padntal
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An enclitic's own accent is commonly, but not always,
an acute on the ultima (which may become a grave
in accordance with the regular rules).

Rules of Contraction and Assimilation
Ma 144-5; RD 34-5; Gr §3- 5, 83; DM 24-5; Gl, Part 2;
Ca 24-5

Vowels
A short plus a long of the same vowel form their long:
e.g., e-n formn; o-w form w

Two like short vowels form a diphthong: e.g., €-€ form
gL; 0-o form ovu

o or w contract with a, €, or n to form w: e.g., a-o, a-
w, 0-n, - w form w
Exceptions: €-0 or o-€ form ou

a-€ or a-n form long a

When a vowel is contracted with a following
diphthong which begins with the same vowel, the
separate vowel disappears and the diphthong
remains: e.g., o-ou form ou

When a vowel is contracted with a diphthong which
begins with a different vowel, the separate vowel
contracts with the diphthong's first vowel according
to the rules. If the diphthong's second vowel is , it
becomes -subscript; otherwise it disappears: e.g., a-
gL form q, a-ou form w, a-n form a, €-ov form ov, ¢-
n formn
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Table of contractions for contract verbs

Stem Vowel of Termination

Vowel | w o ou € e n n
a w w W a Q a Q
o W oOouU ou ou ol w ol
€ W ou ou &l £l n n

Exceptions: In infinitives, -a-ewv form -av, and -o-gLv
form —olv
Consonants

, B, ¢ plus o form Y - (mMé€unow) mépPpw
K, ¥, X plus o form € - (Gyow) a€w
T, §, © drop out before o - (meiBow) nelow

v followed by m, B, ¢ becomes p - (év-Baivw) éupatlvw

v followed by k, y, x becomes y - (cuv-ypadw)
ouyypadw

v followed by A, Y4, p becomes A, |, p - (év-Aeinw)
ENElW

v drops out before o or T - (66v-{aw) culaw

Before 1 -
B, d become 1 — (t€TpLPTal) TETPULTTAL
Y, XK
17,6,0-0
Before 6 —
n, d become B

KX~V
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Before 0 —
T, B, become ¢ — (€meumnOn) éméudOn
K,Y—X
7,6,0-0

Before pu—
1, B, ¢ become u — (veypadpai) yeypappol
K, ¥, X~V
17,6,0-0

T, T, K followed by a rough breathing become
respectively ¢, 6, x —e.g., (&’ Wv) ad v

If two consecutive syllables of a word begin with a
fricative (¢, 0. x), the first usually changes w the
corresponding voiceless stop (. T, k).

Thus Bpi§ becomes tpLxo¢ (not BpLxog) in the gen.
sg.; and the 6th prin. part of ti@nut (root B¢-) is
€tednv (not €6£6nv).

A p is doubled when a vowel precedes it —e.g., (émt-
PATTW) EMIPPATITW

K becomes ¢ before a vowel —e.g., (ék-Gyw) €€ayw

Moveable v
Gr &§3h
To facilitate pronunciation, v is generally added to
dative plural endings in 1 and to the 3rd person of
verb forms ending in € or L (but not 1) when
punctuation or a vowel follows, and sometimes
when W, T, 6, or k follows.
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Paradigms
Ma 225-52; Gr §9-117

Declension Endings
Ca 27-46, 85-92, 98-101
Key to all three declensions: the definite article for the
15t and 2" declensions and the indefinite pronoun

for the 3" declension. Ma 230, 236; Gr §12-13

Classes of 1st Declension Nouns
Ma 225; Gr §17-20

Singulars Plural
Stem ending: | Stem ending: Masc. | ofall
vowel or p* consonant nouns
Nom. -0l -0l -n -NG -ou
Gen. -0G -ng -ng -ou -V
Dat. -Q -n -n -N -0lLG
Acc. oY, oY, -nv -nv -0l
Voc. -a -a -n -a -l
AAnBela| d06&a  ypadn |mpodnitng

*Nom. and acc. sg. long a.in both or short a
in both. Gen. sg. and acc. pl. always long a.



Classes of 2nd Declension Nouns

Ma 2226; Gr §21-5

J. Harold Greenlee

Masculine and Feminine Neuter
Singular  Plural Singular Plural

Nom. -0G -oL -0V -a
Gen. -ou -Wv -ou -WvV
Dat. -W -0LG -W -0LG
Acc. -0V -0UG -ov -a
Voc. -€ -oL -0V -o

avBpwrog, O 0060¢, N dwpov, 16

Class of 3rd Declension Nouns
Gr §26-31; Gl 259, 311-2

The noun stem is the gen. sg. minus the —o¢ ending
(except for a few irregular nouns).
The nom. sg. is formed from the stem (final stem
consonant, vowel, or diphthong may be modified)—

By adding -¢ to the stem
e.g., ixbug, -vog, o
€pLg, -160¢, N
00C, WTOC, TO

By the stem alone
e.g.,aiwv, -Gvog, 0
nelbw, -o0¢, [

Aéwv, -ovTog, O
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3rd Declension Endings
(often modified by contraction)

Masculine and Feminine Neuter
Singular  Plural Singular  Plural
Nom. -gor-__  -gG - -a
Gen. -ocC -V -0C -V
Dat. - -ol - -ol
Acc. -aor-v -0l - -0l
Voc. -gor-__  -€G - -a
Verb Forms

Gr §74-117; BF §65-101; ca 53-61, 70-84, 111-4,
122-40

Principal Parts of Verbs

Ca 146-8 Note: All principal part forms are indicative
mood, 1%t person singular

See chart on pages 12-13.

10
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15t Pres. Act. 2"d Fut. Act. 3" Aor. Act.
Regular Verb
TILOTEVG TILOTEVOW Eniotevoa
Deponent Verb
Sd€xopat S6€fopat edetaunv
Contract Verbs
Ayanaw ayaniow Ayannoa
dnAow dSnAwow gdnAwoa
AOAEW AaAnow é\aAnoa
Liquid Verbs
Kplvw (KpWEW) KpLV® Ekplva
Irregular Verb
dépw olow fveyka
Second Conjugation Verb
Sidwpt dwow Edwka

12
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5th perf. Mid.-
4t perf. Act. Pass. 6t Aor. Pass.
Regular Verb
TETLOTEUKQL TETLOTEV HLOL EmLotevdnv
Deponent Verb
6€6eypal €6€xONV
Contract Verbs
Ayamnnka AyarnuaLt Ayomnonv
dednAwka dednAwpal €6nAwOnv
AeAaAnka AeAAAnpotL ENaANONV
Liquid Verbs
KEKPLKOL KEKPLULOL €KplOnv
Irregular Verb
gvrjvoxa Evweypal AVEXONV
Second Conjugation Verb
SESwka de’dopal €660nv

13
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Tenses Derived from Each Principal Part

(except 2nd conjugation verbs) All moods are derived
from the same principal part (except 2nd
conjugation verbs)

1st 2nd 3rd 4th 5th 6th

Pres. Fut. Aor. Perf. Perf. Aor.

Act. Act. Act. Act. Mid.- Pass.
Pass.

Pres. Fut. Aor. Pluper | Plup. Fut.

Mid.- Mid. Mid. g. Act | Mid.- Pass.

Pass. Pass.

Impf.

Act.

Impf.

Mid-

Pass.

14



Verb Endings

The Basic Endings

J. Harold Greenlee

Primary Act. Primary Mid.
Sing. PI. Sing. PI.
1st -W -opev | 1% -opat  -opeba
2nd -E1G -€T€ 2nd -n -e00¢g
3rd -€L - 3rd -€tal  -ovtal
ouot(v)

Where used in the indicative mood

Pres. Act.
Fut. Act.

Pres. Mid.-Pass.

Fut. Mid.

Fut. Pass.

Perf. Midd.-Pass. (omit 1%t
vowel; 2" p. sg. —oall)

Where used in the subjunctive mood

Pres. Act.
Aor. Act.

Aor. Pass.
Perf. Act.

Pres. Mid.-Pass.
Aor. Mid.

Note: Initial vowel of all endings is lengthened. Verb
stem is not augmented in aorist. Perf. Midd.-Pass.
Must be written periphrastically, since its verb endings
have no initial vowel.

15
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Secondary Act. Secondary Amid.
Sing. PI. Sing. PI.
15t -ov -opev | 1t -opnv -
opeba
2nd -£C -€T€ 2nd -ou -e00¢
3rd -g(v) -ov 3d -€T0 -0vVTO

Where used in the indicative mood

Imperf. Act.

1t Aor. Act.

(15t vowel exc. -a 24d pl.
sg.; 15t p. sg. omits -cav)
2" Aor. Act.

Aor. Pass.

(15t vowel -n; 3 p. pl. -
oal)

Perf. Act.

(15t vowel -a exc. 3" p.
sg.; 15t p. sg. omits -v; 3™
p. pl. -ao)

Pluperf. Act.

(1%t vowel becomes -L;
3 p. pl. -eLoav)

Where used in the
subjunctive mood

Imperfect. Mid.-Pass.
1%t Aor. Mid.

(15t vowel -a exc. 2™ p.
sg. ending -)

2" Aor. Mid.

Pluperf. Mid.-Pass.
(moti first vowel; 2" p.
sg. ending -00)



Imperative Mood Endings

Ma 177-80; Ca 64-5

J. Harold Greenlee

2nd p. sg. — must be learned separately
2nd p. pl. —identical with
2nd p. pl. indicative

3rd p. sg. — change final € of 2nd p. pl. to w
3rd p. pl. —add -cav to 3rd p. sg.

e.g. Pres. Act. 15t Aor. Mid.
Sg. PI. Sg. PI.

2 g -€T€E -aL -000¢

34 -etw -eTwoav | -00Bw -acBwoav
Infinitive Endings and Examples

Pres. Act. -EV TILOTEVELV

Pres. Mid.-Pass. -e00at notevecbal

15t Aor. Act. -0l riotedoat

15t Aor. Mid -acBal ruotedoacBal

2" Aor. Act. -€1v AUtelv

2nd Aor. Mid. -€00aL AtméoBat

Aor. Pass. -fjvau TiotevBival

Perf. Act. -€waol TIETILOTEUKEVOL

Perf. Mid.-Pass. -0Bau nerotedoBal

17
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Participial Endings
Ca 115-9

All active participles and the aorist passive participle
are declined like 3-15t-3"d declension nouns.

Present and Future Active

Nom. sg. -wv -ovoa -ov

Gen.sg. -0vTOQ -ouong -0VTOoG

e.g. TUOTEV WV motevovoa  Totedov
1st Aorist Active

Nom. sg. -ag -ovoa -av

Gen.sg. -OVTOG -ouong -avVTOoG

Note: Final a of nom. sg. is long in masculine, short
in feminine and neuter.

e.g. muotevoag  Motevoaca Tmioteloav

2nd Aorist Active

’ ~ 1

Nom. sg. -wv -oloa -0V
Gen.sg. -OVTOC -ovong -OVTOG
e.g. Atwv Aunoloa Anov

18



Perfect Active
Nom.sg. -wg
Gen.sg.  -0TtOC
e.g. AEABKWC

Aorist Passive

Nom.sg. -&ig
Gen.sg.  -€v1OG

e.g. AuBeic

-ula
-ulag

AsAukuioa

-gloa
-€long

AuBeloa

J. Harold Greenlee

-8¢
-0TOC

AeAuKOG

-V
-€VTOC

AUBEV

All middle participles, and all passives except the
aorist, are declined like 2"-15t-2nd declension

adjectives.

Present and Future Middle and Passive

Nom. sg. -Opevocg -OUEVN

e.g. AuOpEVOC  AUOMEVN
1st Aorist Middle

Nom.sg.  -AQuevog -QEVN

e.g. AUOCAUEVOG AUCQUEVN

-OEevov

Auopuevov

-OpEevov

Auodpevov

19



A Concise Exegetical Grammar of New Testament Greek

2nd Aorist Middle

Nom.sg.  -Ouevog -OMEVN -OEevovV

e.g. Amopevog  Autopévn  AUTOHEVOV

Perfect Middle and Passive

Nom. sg. -UEVOG -uévn -HEvVov

e.g. AeAupévog  AeAupévn  AeAUpEvov

Notes on 2nd Conjugation (-ut) Verbs
Gr §74ff, 104-7; Ma 200-18, 244-51

Format ion of 1% principal part: Reduplication + root
with lengthened vowel + ending
e.g., Ti- On- -y

Present and imperfect indicative endings differ from
those of 15t conjugation verbs; e.g.,

15t p. S6idgut S6ibopev
2 p. Sidwg Sidote
3 p. Sidwot(v) Sidd6aot(v)

20
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In forms other than the indicative, the present tenses
use the stem of the 1% principal part (e.g. 6160-),
while the aorist drops the reduplication (e.g., 60-);
but the endings are identical, with minor exceptions.

e.g. Pres. Act. Infinitive S6oval

Aor. Act. Infinitive dodval
Pres. Mid.-Pass. 616ooBalt
Infinitive

Aor. Mid. Infinitive 6000alL

Pres. Act. Participle S616ouc, dboloa,
S166v

Aor. Act. participle doug, 6oloa, dov

Periphrastic Tense Formations
BF §352-5; Bu 11, 16, 36, 40

Consist of the appropriate form of eiui plus the
present or perfect participle of the desired verb (cf.
English “l-am speaking,” “we-were being-seen,”
etc.).

With the present participle, emphasizing
continuation: e.g.,

» Present Act.
eLADWV
“you are loosing”
» Imperfect Pass.
AV AUOHEVOC
“he was being loosed”

21
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» Future Act.
gooueba
“we will be loosing”
With the perfect participle, emphasizing the resulting
state: e.g.,
» Perfect Ct.:
elpl AeAUKWC
“I am in a condition resulting from having loosed”
» Pluperfect Pass.:
Ate AEAUPEVOC
“you were in a condition resulting form having been
loosed”
» Future Perfect Act.:
g€oovtal AeAUKOTEC
“they will be in a condition resulting form having
loosed”

The participle is norm. sg. or pl. (except acc. When
used with an infinitive), in the required voice.

Other moods are expressed by changing the mood of
elpt

re.g.; va “cpev AUOVTEC
“in order that we may be loosing”

» E0TW AVWV
“let him be loosing”

22
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Adjectives

Attributive and Predicate Position
Ma 35-6, 54

When used with a noun which has the definite article
or is otherwise definite (e.g., personal pronouns) —
» An adjective or participle in attributive position
stand in either of the following orders:
*0 KAAOC AGyo¢ or Adyog O KaAOG,
“the good word”
» An adjective or participle in predicate position stand
in either of the following orders:
*KOAOG O AOyocC or 0 Adyog KaAOG
“the word is good”

When used with a noun with is not definite —an
adjective or participle may either precede or follow
the noun, normally has no article, and may be either
attributive or predicate as the context permits:

» KAAOC AOYOC or AOYOo¢ KAAOC
“a good word” or “a word is good”

Forms of Adjectives
Ma 230-5; Gr §33-41; Gl 295-9; Ca 43-5, 93-5, 102-5

2nd-1st-2nd Declension.
Masculine and neuter, 2" declension; feminine, 15t
declension.

23
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The vowel of the fem. sg. endings is long a if the stem
ends in a vowel or p, otherwise n
»e.g., dikatog, Sikatia, Sikalov
» Aya00¢, ayadn, dyabov
The neut. nom. and acc. sing. of a few adjectives is -0
instead of -ov
»e.g., G\\og, -n, -0
Participles of the middle voice, and all passives except
the aorist, are declined like this class
»e.g., \uopevog, AUopEVN, AUOUEVOV

2nd Declension

Feminine endings are identical with the masculine
e.g., alwviog, -lov
adikog, -ov

3rd-1st-3rd Declension
Masculine and neuter, 3rd declension; feminine, 1st
declension

» The vowel of the fem. sg. endings is always short a
ee.g., MAG, mAoa, av
» All active participles and the aorist passive participle
are declined like this class;

ee.g. A\bwv, AvoBoa, Alov
» However, the fem. gen. sg. always has a circumflex
accent on the ultima, like nouns:
ee.g., \uouoQ@v

3rd Declension
Feminine endings are identical with masculine
e.g., EAnBNg, -£¢

24
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Comparison of Adjectives
Gr §42-7; Ma 193; BF §60-1; Gl 287-8, 312-3; Ca 108-9
Comparative degree: stem + -t€pog, -a, -ov
Superlative degree: stem + -tatog, -n, -ov
»e.g., loxupog, loxbpotepog, loxbpodtatog

Comparative degree: stem (possibly modified) + -lgv, -
tcv, -lov (3™ declension)

» Superlative degree: stem (possibly modified) + -
LoTog¢, -lotn, -LloTov

ee.g, UEyag, LellwV, HEYLOTOG

The comparison of many adjectives is irregular.
»e.g., Ayabog, Kpeloowv, KPATLOTOG

Pronouns
Gr §53-62; Ma 235-7; MH 178-82; BF §64; Ca 56-7,
63-4, 67-9, 95-6

Personal
I, my, me: éyw, Epow (Hou), Epotl (pot), EUE (ue)
we, our, us: AUETS, AUWV, AKIV, AUAG

you, your (sg.): oU, ooU (oou), ool (ool), o€ (og)
you, your (pl.): OpETg, Op®V, OUTV, VUAG

he, she, it, him, her, etc.: autoc,-n,-06
they, their, them: a0toi,-ai,-a

25
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Possessive
The genitive of the above personal pronouns: pou,
oou, etc.
Possessive adjectives:
»my
*£OC, £UR, EUOV
»our
*LETEPOC,-Al,-OV
»your (sg.)
*g0G, oI, OOV
»your (pl.)
*UULETEPOC,-0,-0OV
»one's own (his, their, etc.; emphatic possessive adj.)
*{d10¢,-0,-0v

Intensive

(1) myself, (the children) themselves, etc.; “-self” in
apposition

with a noun or pronoun in any case: aUTOC in
predicate position

»E.g., 0 ULOC a0TOC
'the son himself’

» BAETIOPEV TOUC ATTOOTOAOUG al0TOUC
'We see the apostles themselves'

Reflexive
"-self” forms in the predicate referring back to the
same person in the subject
»E.g., "I see myself,"

»“a man knows himself";

26



J. Harold Greenlee

Declined like 2nd-15t-2"d declension adjectives.
(Not used in nom.; forms given are gen.)
» myself: épautod,-ijg,-oU
»yourself (sg.): oeavutou,-ijc,-00
» him-, her-, itself: éautod,-fig,-00
»our-, your- (pl.), themselves: pl. of €avutod,-fic,-00
The genitive is sometimes used as an emphatic
possessive pronoun.
»E.g., Matthew 8:22, to0¢ €aut®v vekpoUg, 'their
own dead'.

Reciprocal
"one another, each other." Plural only; not used in

nom.

Declined like 2nd-1st-2nd declension adjectives; gen.
pl., GAANAWV.

»E.g., John 13:34, ayiva amndte dAAnAoug, 'that you
should love one another'

Sometimes expressed by the reflexive pronoun.
»E.g., John 12:19, einmav npo¢ €autoug, 'they said to
one another'

Relative
"who, which." &g, fj, 6, declined like 2"¢-15t-2nd
declension
adjectives.

Interrogative
“who? which?” tic, ti, 3" declension. Acute accent on

first syllable, which never changes to grave.
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Indefinite
"someone, something." Tig, T, 3™ declension, enclitic.
When the accent is required, it falls on the final
syllable;
»e.g., TLVEC, TLVQV.

Indefinite Relative
“whoever, whatever.” ooticg, (T, ot both syllables
declined;
»e.g., OlTVEG
Sometimes used without indefinite sense, sometimes
with qualitative sense.

Demonstrative
This: o0toc, altn, ToUTo
That: ékelvog, €keivn, €kelvo
Declined like 2"4-15t-2"d declension adjectives.

Numerals

Gr §1,48-52; MH 167-69; BF §63; Ca 105-6

Greek letters are used as numerals, in a system more
nearly resembling the Roman system than the
Arabic, although differing from both. Because some
letters were dropped from the Greek alphabet (n
very ancient times, three additional symbols are
supplied as numerals:

»” (stigma), 6

»o" (koppa), 90

» @’ (sampi), 900

28
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When Greek letters are used as numerals, an acute
accent follows the final letter. An inverted acute
accent placed under a letter multiplies that letter's

value by one thousand.

Greek  Number Name
o 1 elg, pia, &v
B 2 dvo
Y 3 TpElg, Tpla
6 4 TEOOOPEG, -a
g 5 TIEVTE
4 6 €€
C 7 ETT
n’ 8 OKTW
0’ 9 EVVEQ
L 10 Seka
K 20 glkoao(v)
A 30 TPLAKOVTO
vy 40 TECOQPAKOVTQ
Y 50 TLEVTIKOVTO
& 60 £€nkovta
o 70 €BSounkovta
Tt 80 oydonkovta
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Greek  Number Name
o 90 EVevnKovTa
p’ 100 EKATOV
¢ 200 Slakoolot
T 300 TpLaKOoLOL
v’ 400 TETPAKOOLOL
0} 500 TIEVTAKOOLOL
X 600 g€akoolol
N 700 ETTOKOOLOL
w’ 800 OKTAKOGLOL
Y 900 £VaKOOLOoL
Q 1000 xiAtot

! 10000 uopLot

Qap 1100 X(AloL kal Ekatov
a’ 11 gvoeka
B’ 12 dwbdeka

eic is declined according to the 3rd-15t-31 declensions.

The genitive is €vog, pLAG, EVOC.

dvo is indeclinable except for the dative form duaoi(v).
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Tpelc and Téooapeg are declined as third declension
plurals.

The numerals 5 to 200 are indeclinable.

Sdtakooiol (200) and the higher hundreds and
thousands are declined as second-first-second
declension plurals.

Examples: Identify the following numbers: vn tAy
Write the following in Greek symbols: 77, 144, 666

Adverbs
Ma 194; Gr §126-34; Me 110; BF §102-6; Ca 120

Some Correlative Adverbs

Time Place Manner
Demonstrative TOTE woe oUtw(c)
then here thus, so
viv aUTtou
now here, there
Relative dte ov wWe
when where as
Interrogative TOTE mod TLOU
when? where? somewhe
re
Indefinite TOTE 1 (h]e WG
sometime how somehow
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Word Formation
Me 53-63; Gr §139-59; BF §108-24; Gl (all)

Prefixes
Gl 145-48,187-8; Part 2

Prepositions as prefixes below.
Other prefixes. See also GI145-8

a- not ayvola, N ignorance

duo mis-, bad SuokoAog, - difficult

- ov
ev-  well, gvayyéAlov, good
good 10 news,

Gospel

Compounds Formed by Two or More Words
Gr §148; Me 62; G1149- 259
»E.g., kapdloyvwotng (kapdia, yvwotng), heart-
knower
» Beomvevotoc (Beoc, nvéw), God-breathed

Suffixes
Gl 259-328

Principal Noun-Forming Suffixes
(see others in Gl, Part 2)

Action, process: -oL¢, -0swg, A 3" decl.
»E.g. Kplolg, -0gwg, N -- a judging
Action, state: -poc, 6 2" decl.
»E.g. Babuoc -- a standing
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Agent: -twp, -topoc, 6 3™ decl.
»E.g. pNTwp, -TOpOG, O -- an orator, a speaker
Agent, citizen of: -euc¢, -ewc, 6 3™ decl.
»E.g. lepelg, -€wg, O -- a priest
Agent, instrument: -tng, -tou, 0 1% decl.
»E.g. pabntng, tol, o -- a disciple, a learner
Agent, proper name: -ng, -ou, o0 1t decl.
»E.g. TeEAwvng, -ou, O-- a tax-collector
Diminutive:
»-lov, TO 2nd decl.
eE.g. mawbiov, T0 -- a small child
»-aplov, To 2nd decl.
*E.g. Kuvaplov, T -- a little dog
Feminine indicator, diminutive, object: -¢, -160¢g, i 3™
decl.
»E.g. EAANVIG, -160¢, N -- a Greek woman
Instrument: -tpov, t6 2" decl.
»E.g. AUTtpov, TO -- a ransom

Object, result of action: -pa, -potocg, to

»E.g. ypaupQ, -pHatog, 10 -- a letter (of the alphabet)
Object, concept: -0o¢,-ouc, T6 3™ decl.

»E.g. KpATOC, -0UC, TO -- strength
A person from: -ttng, -ou, 6 2" decl.

»E.g. lopanAitng, -ou, 16 -- an Israelite

Place: -tfiplov, 16 2" decl.

»E.g. Buolaotrplov, o -- An altar of sacrifice
Quality: -oouvn, n 1%t decl.

eE.g. aywwouvn, f -- holiness
»-(6)tng, -(0)tntog, i1 3rd decl.
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eE.g. TeAeldTNG, -TNTOG, N -- perfection.
Completeness

»-gla, N 1st decl.
*E.g. aAnBeLa, N -- truth

»-gla, N 1st decl.
oE.g. mawbeia, A -- instruction

» Quality, proper name: -ia, ) 1st decl.
oE.g. aduwia, f -- unrighteousness

Note: Suffixes are sometimes extended to other
meanings; e.g., kplolc sometimes means
"judgment" (the result) instead of "judging" (the
process). Also, some nouns in -lov are not
diminutives but substantivized from the neuter of
adjectives in
-10¢, -0, -Lov; e.g., T0 daipoviov (from datuoviog, -a,
-ov).

Principal Adjective-Forming Suffixes
(see others in GI, Part 2)

Attribute, locality, related to: -lo¢, (-La), -Lov
»E.g. oUpaviog, -ov -- heavenly
Characteristics of: -1kog, -ikn, -Lkov
»E.g. Baol\kog, -1, -o6v -- royal
Made of: -wvog,-ivn,-tvov
»E.g. AiBwvog, -n, -ov -- made of stone

From the place of, characteristics of: -vog,-vn,-vov
»E.g. Nalapnvog, -1, -ov -- from Nazareth

Fitness or ability: -lpog,-lpov
»E.g. xpriowuog, -ov - useful
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Quality of, tendency: -pwv,-pov
»E.g. éEAenpwy, -pov -- merciful
Quality of:
»-0¢,(-a or -n),-ov

*E.g. KOG, -1}, -0V -- good
»-NG,-€G

*E.g. AAnONg, -£¢ -- true
»-UC,-€10,,-U

*E.g. Bapug, -€la, -U -- heavy
Possibility or actuality of: -tog,-tn,-tov
»E.g. dyamnntog, -n, -ov -- beloved
Obligations or intention: -t€oc,-t€a,-téov
»E.g. BAntEOC, -0, -0ov -- must be put
Hundreds indicator: -kooLot,-KOoLoL,-KOOLOL
» E.g. mevtakooloy, -at, -a -- five hundred

Principal Verb-Forming Suffixes
(see also Gl, Part 2)

Generally, to do, to be: -alw, -avw, -aw, -EVw, -EWw, -
(w, -lw, -uL, -oow, -w

»E.g., Soulelw, to be a slave

Generally, to cause to be: -aww, -ow, -UVw

»E.g., Soulow, to enslave, to cause to be a slave
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Principal Adverb-Forming Suffixes

(see also Gl, Part 2)

Many adverbs of manner: -wg, added to adjective
stem

»E.g., koaAwg, well

» &€lwg, worthily

Some adverbs of manner or location: -

»E.g., €lkfj, in vain

»telf), on foot

From a place: -Bgv
»E.g., évtelibev, from here

Example of Compounds and Family of Words
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Gr §149; Me 65-94; GI149-259

»Kplvw, | judge

»Kplolg, the process of judging, judgment
»Kpiua, the result of judging, sentence
»KpLTNG, one who judges, a judge

» AvoKpivw, | examine

» artokpivopal, | answer

» Stakpivw, | distinguish

» KaTtokpivw, | condemn

» UTtoKkpitng, an actor, a hypocrite

» adLakpLrog, impartial, not subject to distinction or
hesitation



J. Harold Greenlee

Syntax

The Article
Gr §193-234; RD 275-83; DM 137-53; BF §249-76

General Rule

Nouns with the definite article are either definite or
generic.

Definite.

»John 1:1,Ev &pxfi AV 6 Aoyog, In the beginning was
the word.

»John 1:5, to o Qc.

Generic.

»Jn . 2:25, lva Tig paptupnion nept 1ol avBpwrou,
that anyone should testify concerning man.

»John 10:10, 0 KAEmTNC.

Nouns without the definite article are either indefinite
or qualitative.

Indefinite.

»John 1:6, Eyéveto avBpwmnocg, There came a man.
»John 1:19, iepelc.

Qualitative. John 1:4, év a0T® Lwn AV, In him there
was life.

»John 1:14, capt.

Corollaries of the General Rule
Note: If a noun has the definite article but no
modifier, a corollary of, or exception to, the general
rule must apply; otherwise, they may or may not

apply.
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A separate article preceding various words, phrases,
or clauses implies an understood noun agreeing with
the article; it makes a substantive expression.

With an adverb: 1 énavplov (nuépa), the following
(day).

With a genitive phrase: ot Tol lwavvou, the (sons/
disciples) of John.

With a clause: 10 i 60vn, the “If you are able"
statement.

With the verbs eiut and yivopat, a noun with the
article is normally the subject and a noun without
the article is normally the predicate.

»John 1:1, Bed¢ Av O Adyog, the Word was God.

However, if the predicate is definite, generic, or
identical with the subject, the predicate will have the
article also.

»John 1:4, | Lwn) AV TO dGC, the life was the light.

If the subject is indefinite or qualitative, it will not
have the article.

»John 1:4, év alTt® Lwn AV, in him life was.

The article is used with monadic nouns (objects of
which for the writer there is but one); e.g., "heaven,"
"earth," etc. (Sometimes, however, monadic nouns
follow the rule governing proper nouns; see partial
exception following.)

»John 3:31, €k tfic yfic, from the earth.

»John 3:31, ék to0 oUpavod.
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The article is used with nouns which are set apart as a
special member of their class.
»John 3:14, év T épNuw, in the desert (the
particular desert in that area).

»John 5:39, tac ypadag, the Scriptures (a special
group of "writings").

» Matthew 12:41, tfj kploeL.

(Generic use) The article is used with nouns typical of
their class, in proverbs, general truths, etc.

» Luke 10:7, a€log yap 6 €pyatng tol pobod aldtod,
for the (typical) workman is worthy of his wages.
»John 10:10, 6 KAEmTNC.

The article is used for renewed mention of a noun.
»John 4:40, 43, €uelvev €kel SUO NUEPAC...MeTd S
TAG SUo NUEPAG...he remained there two days...And
after the two days...

The article is used with abstract nouns objectified or
personified.
»John 1:17, f} xaptc kat p aAnBela...yEveto, grace
and truth came. (Contrast xapwv avti xaptrog,
without articles, immediately preceding.)

» Acts 28:4, i dikn.
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When possession is obvious, the possessive pronoun
is sometimes omitted; the article, by making the
noun definite, implies possession also.

»John 7:30, o0beic émeBalev €’ a0TOV TAV XELPA, NO
one put the (i.e., his) hand upon him.
»John 3:17, TOV ULOV.

When a demonstrative pronoun is used with a noun,
the noun must have the article and the
demonstrative pronoun must stand in predicate
position.

»John 7:36, tic éoTv 0 Adyoc oUtoc; What is this
word?

When there is no article, the demonstrative must be
considered as standing apart from the noun.

»John 6:42, o0y 00TOC £€0Tv Incolc 6 uiodg lwond; Is
not this man Jesus the son of Joseph? (Not ‘This
Jesus is...”)

»John 18:30, EL uf AV 0UTOC KAKOVEX.

When the nominative case is used for the vocative,
the noun takes the article.

»John 19:3, xaipe 6 Baoc\eLg TV loudaiwv, Hail,
King of the Jews!

»John 20:28, 0 KUpLOC...0 BeoC.

Granville Sharp's rule: When the article is used before
the first member only of a series, the members are
to be considered as a connected whole. When the
article is used before each member, each is to be
considered separately.
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» Ephesians 3:18, t0 mAdtog kat pufjkog kat Upog kat
BaBoc, the width and length and height and depth
(as one image).

» Luke 12:11, €mi 1O cUVAYWYAG Kal TAC APXAG Kal
tac €€ovoiag, to the synagogues and the rulers and
the authorities (considered separately).

»John 7:45, ToUc dpxlepeic kal Qaploaiouc.

» Ephesians 4:11, toU¢ pév armootoAouc, Toug 6€
npodntag, Toug &g eDAYYEALOTAC, TOUG OE€ TIOLUEVOG
ko Stbaokaioug (the latter two considered
together).

Exceptions to the General Rule
When a predicate noun precedes the verb sipli it

normally does not have the article, even if it is
definite.

»John 9:5, p®¢ el Tod kOopou, | am the light of the
world (cf. John 8:12, Eyw €iut 10 @ tol kKdopou).

» Matthew 14:33, AAnBGic B0l uioG €i. However,

»Mark 15:39, uioc Beod v, may be either "the son of
God" or "a son of God," since a Roman soldier is
speaking.

In some idiomatic phrases, a modifying word or
phrase may make a noun definite even though the
noun has no article. (The context must clearly show
that the noun is definite.) The defining phrase is
usually also without the article.

»John 12:13, év dévopatt kuplou, in the name of the
Lord (not ‘in a name of a lord’).

»Acts 11:21, xelp kupliov.
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42

In some prepositional phrases which are idioms of
time, place, etc., the object of the preposition has no
article but is nevertheless definite (cf. the English
phrase "at home" and the British phrase “in
hospital”).

»John I:l, 2, év dpx#, in the beginning.

» Luke 15:25, év ayp®.

» Nouns in the vocative case are definite, but have

nnoo article.

»John 4:15, kUpte, 66¢ poL tolito o LOwWP, Sir, give

me this water.

»John 2:4, yOval.

(Partial exception) Proper names of persons and
places, and divine names and titles (e.g. , 8gd¢, oylov
nivevpa) are definite in themselves; they may or may
not take the article.

»John 1:43-44, tyv FaA\aiav...DiAutnov...0 Incolc...
0 OiAutnog...BnBoaida..., Galilee...Philip...Jesus...
Philip...Bethsaida.

»John 3:2, ano B0l éAnAuBag, you have come from
God.

»John 3:2, éav un N 0 Bed¢ pet’ altod, unless God is
with him.

»John 2:1, Kava ti¢ NA\aiac.
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However, when Bg06¢ or mvebpua aylov has the article
the person (i.e., who he is) is usually being thought
of; and when there is no article his nature (i.e., what
he is) or his activity is usually being thought of.
»John 1:1, 6 Adyoc Av TtpoOC TOV BedV, Kat BedC AV O

Aoyog, the Word was with God (the Father), and the
Word was deity (i.e., of the nature of God).

Note: In the few New Testament Instances in which
Bedg refers to "a god," this special rule does not
apply;

»e.g., 2 Corinthians 4:4, 0 8€6¢ 100 aidvocg touTou,
the god of this age.

The article preceding pév or 6¢ with no expressed or
understood substantive is actually an archaic
pronoun conveying slight emphasis;

»e.g., John 7:12, ol pév €Aeyov, some were saying.

In narrative, the article with 6¢ indicates a change of
speaker.

»John 4:31-32, ApwTtwv avTtov ol padntal...o 6
eunev, the disciples were asking him...but he said.

»Acts 14:4, kol ol pév Aoav...ol 8¢ .

»John 5:10-11, &\eyov olv ot louSaioL...0 8¢
anekpion...
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Cases (not Including Cases After Prepositions)
BF §143-202; Gr §241-87

Nominative
Subject of finite verb.
»John 1:4, fi Twn) AV 1O GOC TAOV avBpwnwvy, the life
was the light of men.
»John 1:2, o0toc.

Predicate of eipl and yivopuat.
»John 1:4, A Lwn AV T0 d&G TV avBpwnwy, the life
was the light of men.

Sometimes used for the vocative (must have the
article).

»John 19:3, xaipe 6 Bao\eLg TV loudaiwv, Hail,
King of the Jews!

»John 20:28, 0 KUPLOG HoU Kal O BeO¢ pov.

Vocative
Used in direct address, with or without the
interjection ®.
»John 19:26, yuvay, i6g, Woman, behold.
»Acts1:1, ® Oodpile, O Theophilus.

»John 4:15, kUple.

Genitive
BC 249-66
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Possessive
» Matthew 9:6, TOv olkov ocou, your house (the house
that belongs to you).

»Mark 10:50, T patiov autod.

Role Relationship

(father, enemy, servant, etc.)

»John 3:29, 6 pihog tod vuudiou, the friend of the
bridegroom.

»John 4:20, ol maTEPEC NUWV.

Source or Author
»Romans 4:13, 61d dikatoouvng niotewg, through the
righteousness which has its source in faith.

» Romans 15:4, tv ypadphv.

Subjective
Modifies a noun of action, expressing the doer of that

action.
»John 2:6, katd TOV Kabaplopov Twv lovdaiwy, for
the cleansing-rites which the Jews performed.

» Acts 1:22, lwavvou.

Objective

Modifies a noun of action, expressing the receiver of
that action.

»John 3:1, apxwv T®v loudaiwv, one who ruled over
the Jews.

»John 3:10, 6 Stdackaiog tol lopanA.
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Material
»Mark 2:21, énipAnua pakoug ayvadou, a patch
made of unshrunk cloth.
»Mark 14:3, vapdou.

Contents

»John 2:7, yepioate tag UOpiag LOatog, Fill the
water-jars with water.

»Mark 14:3, popou.

Partitive

Expresses the whole of which the noun it modifies is a
part:

» As a named part of the person or thing.

eJohn 20:25, év taig xepolv avtod, in his hands
(i.e., in the hands of him).
eJohn 11:2, touc¢ noédac avtod.
» As a portion or fraction of the whole.
eJohn 2:11, dpxnv tv onueiwy, the beginning of
the miracle-signs.
eJohn 4:39, moAMoL...ToV ZapapLtdv.
» As a characteristic of the person or thing.
eJohn 1:14, tv 86&av autod, his glory.
e Matthew 5:20, U@V | Stkatoouvn.

Locative
The genitive gives the location of the noun it modifies.
»John 2:1, év Kava tfig laA\aiag, in Cana of (i.e.,
which is located in) Galilee.

»John 4:5, €i¢ mOAwv Tii¢ Zapapeiacg.
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Measure
The genitive names the item which is being measured.
» Luke 16:6, Ekatov Batouc éAaiou, a hundred
measures of olive oil.

» Mark 8:19, mécou¢ kodpivoug KAaopATwy.

Appositive
(Cf. English "the city of Dallas.")
» Ephesians 6:14, tov Bwpaka tfi¢ dikatoouvng, the
breastplate which is righteousness.
» Ephesians 6:16, TOv Bupeov Tiig MioTeEWG.
» Ephesians 6:17, tiv nepikedaiaiav tod ocwtnpiou.
Note: Apposition is more commonly expressed by
using the same case for both nouns, as in English;
e.g.,
»John 1:23, Hoaiag 0 mpodntng, Isaiah the prophet.

Comparative
The first member of the comparison takes its normal
case; the second member is in the genitive case.
»John 4:12, pf oU pellwv €L Tod TaTPOC AWV TaKWp;
Are you greater than our father Jacob?
»John 13:16, 6o0Ao¢ peilwv 100 Kupiouv...amdoToAog
peilwv 1ol mMépPavrtog avtov.
»John 21:15, dyamndg pe mAEov TOUTWV;
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Comparison may also be expressed by fj, ‘than’
followed by the second member in the same case as
the first member.

»John 3:19, Ayannoav oi avBpwrot pdAlov T
oKOTOoC f TO d®¢, men loved the darkness rather
than the light.

» Luke 9:13, OUK €iolv...MA€ToV I} APTOL TEVTE.

Price, Equivalent, or Penalty

»John 12:5, 61 ti to0t0o TO pHUpOV 00K EMPAOn
TpLakociwv dnvapiwv; Why was this ointment not
sold for (the price of) 300 denarii?

» Luke 24:20, €ig kpipa Bavarou, to the sentence of
death.

» Matthew 10:29, dooapiou.

Time Within Which
»John 3:2, o0toc AABEV MPOC aUTOV VUKTOC, This man
came to him during the night.

» Luke 18:7, AUEpAC Kal VUKTOG.

Qualitative
The genitive gives a quality or characteristic of the
noun to which it is related. It includes abstract nouns
used with adjectival force.
» Galatians 6:1, év mveUpatL mpalitntog, in a spirit of
gentleness (i.e., with a gentle spirit).

» Luke 18:6, 0 kpLtNn¢ Thg adikiag.
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Qualified
The genitive noun is the concept being described, and
the noun modified by it is the qualifier.

» Ephesians 1:7, 10 mAo0to¢ tfig xaptrog, the riches of
the grace (i.e., ‘the rich grace’ not ‘the gracious
riches’).

» Romans 9:23, tov mholtov tfig 66&nc.

Predicate of Verbs
and with Related Adjectives
»Sense perceptions, memory, etc.

eJohn 15:20, pvnuovevete tol Adyou, Remember
the word.

eJohn 20:17, un pou amrou.

eNote: The verb dkoUOw normally takes the
accusative of the thing heard and the genitive of
the person heard.

eJohn 3:8, Vv dwvnv adTtod dkoLELG, you hear its
sound.

eJohn 1:37, ikouoayv ol Suo pabntal avtod
AaAolvtog, the two disciples heard him
speaking.

» Partaking, attaining (a part of).

eJohn 8:52, o0 un yevontat Bavatou, he will by
no means taste (of) death.

eLuke 20:35, T00 ai®Wvog ékelvou TUXETV.
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» Fullness, lack, etc.
eActs 13:52, ol te paBntat émAnpoldvto xapdg Kal
nvevpatog ayiou, and the disciples were filled
with joy and the Holy Spirit.
eRomans 3:23, mavtec...uotepoldvtal ¢ 66ENn¢
100 B€00.
» Accusing, etc.

eJohn 5:45, ur dokeite OTL £yw KATNYOPNoW
UMV, Do not think that | will accuse you.

e Acts 19:40, éykaAeioBal OTACEWCG.
» Separation.

eActs 27:43, ékwAuvoev alTtoU¢ tol BouAnuatoc,
he restrained them from the plan.

eEphesians 2:12, annAAotplwpévol THG TIOALTELOG.

General Relationship

Genitives which fit none of the above categories, but
which are related to the modified noun in some way,
which must be specified for each instance.

»John 5:29, avaotaotv {wi¢...avAoTAOoLV KPLOEWG, a
resurrection which results in life...a resurrection
which results in judgment.

»John 7:35, €i¢ v dtaomtopav twv EAAAvVwy, into the
dispersion of the Greeks (i.e., to the dispersed Jews
who live among the Greeks).

50



J. Harold Greenlee

Genitive Absolute
A noun or pronoun modified by a participle, (usually)
grammatically independent of the rest of the clause.
»John 2:3, kai Uoteprioavtog olvou AEyeL i uATnp tod
Incod npog avtov, And when the wine failed, the
mother of Jesus said to him.

»John 5:13, 6xAou Ovtog v Tk TOnw.
Dative

Indirect Object of a Verb
»John 1:25, elmav avtd, they said to him.

»John 1:26, amnekpibn avtolc.

Possession or Personal Relationship

In predicate of iyt or yivopad.

»John 13:35, épol padbntat éote, you are disciples to
me (i.e., my disciples).

» Matthew 18:12, €av yévntad Tivt AvBpwnw EKATOV
npoparta.

Predicate of Various Verbs

With related adjectives, expressing belief, association,
similarity, fitness, etc.

»John 2:22, éniotevoav Tij ypadi kal T Aoyw, they
believed the Scripture and the word.

»John 5:10, oUk £€cotiv ooy, it is not lawful for you.

»John 9:9, duolog alT® £€0TLv.
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Instrument or Means

»John 11:2, Av 6¢ Maplap fi dAeidaoa tOV KUpLov
HUpW Kal ékpagaoa Toug modag adtou taig Optéiv
avtic, Now it was Mary who had anointed the Lord
with ointment and had wiped his feet with her hair.

»John 11:44, kelpialg...covdopiw.

Occasionally used instead of U6 with the genitive to
express personal agent.

» Luke 23:15, o06€v a€lov Bavatou £oTiv
nenpayuévov a0T®, nothing worthy of death has
been done by him.

Cause, Reason
» Romans 4:20, o0 StekpiOn tfj dmotiq, he did not
hesitate in (i.e., because of) unbelief.

» Galatians 6:12, tva t® otowp® 100 Xplotod pn
Swtwkwvrtay, in order that they may not be
persecuted because of the cross of Christ.

» Ephesians 2:3, AueOa tékva dpuoeL OpYRC.

Time When
»John 2:1, i NUEPQ TH TiTi), on the third day.
» Luke 14:17, tij wpq tol deimvou.

Reference
The dative names the person or thing to which the
statement refers.
»John 3:26, ® oU pepaptUpnkac, he with reference
to whom you have testified.

» Matthew 5:3, ol mtwyol T® nmveuaTL.
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Measure or Degree
»John 4:41, moA\® TAsioug €miotevoayv, more people
by much (i.e., many more people) believed.

» Matthew 6:30, TOAAQ pLAAAOV.

Manner or Mode

» Philippians 1:18, mavti tponw, lte npoddoel eite
AaAnBeiq, XpLotoc katayyEAAETaL, in every manner,
whether in pretense or in truth, Christ is being
proclaimed.

»Acts 15:1, T® €BeL.

Repeats the Idea of the Verb, for Emphasis

(cf. the cognate accusative)

»John 3:29, xapd xaipel, he rejoices with joy (i.e., he
rejoices greatly),

» Luke 22:15, émBupiq émebBuunoa.

Accusative

Direct Object of Verb
»John 3:16, Ayannoev 6 B6¢ TOV KOouov, God loved
the world.

»John 3:17, tOV LlOV.

Subject of An Infinitive:
Anarthrous infinitive.
»John 3:14, U pwBRval 6T Tov vidv tol avBpwmov, it
is necessary for the Son of Man to be lifted up.

»John 21:22, €av a0Ttov B€Aw HEVELY.
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Articular infinitive
»John 2:24, 10 TO a0TOV YIVWOKELV Ttavtac, because
of his knowing all people.
»John 1:48, NMp0d 1ol oe OiAutnov dwvioal.

Extent of Time or Space.

»John 1:39, Epewvav THV NUEPAV EKElvNy, they
remained (for the extent of time of that day.

»John 6:19, EAnAakdTEC 00V WC oTadiouc eikoaot
mévte fi Tplakovta, Then when they had rowed (to
the extent of) about 25 or 30 stadia.

»John 4:40, 600 NuEpPQC.

Cognate Accusative

Emphasizes the meaning of the verb by a word in the
accusative case related to the verb (cf. Dative 10).

»John 7:24, v dikailav kplowv kpivarte, judge
righteous judgment (i.e., judge righteously).

» Matthew 2:10, éxdpnoav xopav peyaAnv.

Prepositions
Gr §118-25,234-307; DM 113; BF §203-40. For

prepositions in compound, Gl, Part 2
Principal Uses and Meanings

audi
(not used as a separate preposition in the New
Testament)
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»In compound
eAround.
- Matthew 4:18, BaA\ovtag apudipAnotpov,
casting a net
-i.e., an instrument (-tpov) for casting (BAn-,
from BaAAw) around (apdt-).
-Mark 11:4, dudpodou.

ava
(general meaning up, opposite of katad)
» With the accusative
eThroughout.

-Mark 7:31, &dva péoov TV oplwv
Asgkamolewc, throughout the midst of the
regions of Decapolis.

- Matthew 13:25, dva pécov 1ol oltou.

e Apiece (distributive).

-John 2:6, xywpoUoat ava petpntag dvo N
TPElG, holding two or three measures apiece.

- Matthew 20:9, EAafov ava dnvaplov.

»In compound
*Up.

-John 1:51, dvaBaivovtag, ascending (going
up).

-John 5:29, avaotaotv.

eBack again.

- Luke 15:24, avélnoev, he has come to life
again.
- Colossians 3:10, TOV AvakalvoU LEVOV.
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e\Very much.
- Luke 23:18, avékpayov, they were crying out.
- Luke 12:49, dvn¢On.

avti
(general meaning in place of)
» With the genitive
eIn place of, instead of.

- Matthew 2:22, avti tol natpog adtod, in
place of his father.

-Luke 11:11, &vtl ixBuoc.

eIn exchange for.

- Matthew 5:38, 6b0aApov avti 6dO6aipod, an
eye in exchange for an eye.

-Hebrews 12:16, avtL Bpwoswg LLAG.

eCause, for.

-Ephesians 5:31, avti toutou, because of this.

-Hebrews 12:2, &vti Tf¢ mPoKeWEVNEG AUTW
xapdg (alternative meaning, ‘instead of’).

¢In behalf of, for.

- Matthew 17:27, 60¢ avtoig avti €pol Kal
oo0, give it to them in behalf of me and you.

- Matthew 20:28, avti ToAAQV.

»In compound
eOpposite to.

-John 19:12, ndc 6 BaocAéa EUTOV TTOLWV
avtiléyel T Kailoapt, Everyone who makes
himself a king speaks against Caesar.

-1John 2:18, avrtiyplotoc.

-Acts 7:51, avtutinrtete.
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*On the other side (from someone, in order to
help).

- Luke 1:54, dvteAaBeto lopanA maldog avtod,
he has helped (taken hold on the other side
of) Israel his servant.

-1 Corinthians 12:28, avtiA\nuyeLg.

eIn return.

-Luke 6:38, ® yOap METPW METPETTE
AvTlHeTpnOnoetaL LUlY, For with the measure
with which you measure it shall be measured
to you in return.

- Luke 14:12, avtikoaAEowolv.

ano
(general meaning away from the exterior, opposite of
1pog)
» With the genitive
eAway from (separation).
-John 10:18, ovdeic ailpeL avtnv art’ €pod, No
one takes it away from me.
-John 10:5, &’ autod.
eFrom (source, derivation).
-John 3:2, oiéapev otL anod B0l EAnAuBag, we
know that you have come from God.
-John 1:45, &no NalapéD.
eFrom a time past.
-John 11:53, &’ ékelvng odV Tfic AEPAC,
therefore from that day.
- Luke 24:27, ap&apevog ano Mwioewc.
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eBecause of.
- Luke 19:3, ouk AdUVvato amno tod oxAou, he
was not able because of the crowd.
-John 21:6, &mno to0 mARBoug thv ixBuwv.
»In compound
eAway from (separation).
-John 12:42, {va pyn amocuvaywyol YEvwvTal,
lest they should be put out of the synagogue.
- Luke 23:14, anootpédovrta.
eCompletely (intensive).
- Luke 6:10, amnekateotadn n xeip avtod, his
hand was completely restored.
-Mark 13:22, arormAavayv.

dua
» With the genitive
*Through (of place).
-John 4:4, 614 tA¢ Zapapeiag, through
Samaria.
-John 10:1, 614 tfig Bupac.
eThrough (of time).
-Mark 14:58, 51 tpLdv Nuépwy, through three
days.
- Luke 5:5, 8L OANC VUKTOG.
*Through (of agency).
-John 1:3, 86U a0tol, through him.
-John 1:17, 610 Mwio£wc.
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» With the accusative
*On account of, because of.
-John 1:31, 6wa toUto, on account of this.
-John 3:29, 614 v dwvnv.
»In compound
eThrough (of place).
-John 4:4, 81épxeaBal, to go through.
- Luke 16:26, Stapival.
eThoroughly (intensive).
-Acts 8:1, mavteg 8¢ dieonapnoav, and all
were scattered about.
-Luke 2:51, Sietrpel.

Aty
(general meaning into the interior, opposite of €k)
» With the accusative
e|nto a place, state, or time.
-John 1:9, épxouevov €ig TOV KOGUOV, coming
into the world.
-John 1:43, i¢ v lNAtAaiav.
-John 6:51, €i¢ tov ai®va.
eRegarding, with reference to.
-John 8:26, talta AaA® €i¢ TOV KOO0V, these
things | speak with regard to the world.
- Acts 2:25, AéyeL eic aitov.
eAgainst (in hostile sense).
-John 15:21, talta mavta moLoousLy €ig
ouacg, all these things they will do to (i.e.,
against) you.
-Acts 6:11, eic MwUoRv.
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60

eFor the purpose of.

-John 9:39, €ic kpipa, for the purpose of
judgment.

-John 1:7, €ic paptupiav.

eWith the result that (distinct from purpose).

-Hebrews 11:3, €i¢ TO0 pur) €Kk PpoLvopEVWY TO
BAemopevov yeyovéval, with the result that
that which is seen has not been made from
things which appear.

-Romans 1:20, ic 16 €lvat a0ToUC
AvVaTTOAOYHTOUG.

ecig, prepositional phrase, equivalent to predicate
of elut or yivopadt.

-John 16:20, N AUmtn VHWV €ig xapav
vevioetay, your grief shall become (i.e., be
changed into) joy.

- Matthew 19:5, kat £covtal ol dUo i cdpka
uiav.

e|n, having previously gone into (with verbs of
state). (Cf. the counterpart use of év.)

-John 1:18, 6 Wv &ig TOV KOATOV TOD MATPOC,
who has gone into (and is now in) the Father's
bosom.

-Luke 11:7, ta mawdia pou pet €pod €ig tAv
Koltnv elotv.

*Note: The regular Greek expression for “believe
in” someone is mioteVw £i¢ with the accusative--
i.e., to put one's faith into someone.

-John 2:11, énioteucayv ig a0ToOV ol pabntal
avtod, his disciples believed in him.
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»In compound
e|nto.
-John 10:9, 86U éuo0 €av Tig lo€ABn, If anyone
enters through me.
-John 18:16, eionyayev.

€K
(general meaning from the interior to the exterior,
opposite of €ig)
» With the genitive
*Qut of (movement out of a place).

-John 2:15, mavtoag é€€BaAev €k tol iepod, he
drove them all out of the temple.

-John 7:38, €k tfi¢ kol\iag autol.

*From (source).

-John 3:27’, ¢av pun dedopévov alTd ék Tol
oUpavoU, unless it be given to him from
heaven.

-John 1:13, oUk &€ aipdtwy oVSE €k BeANUATOC
o0PKOG OUSE €K BeApaToC AvopOGg AN €K
Beol.

eFor, from (of past time).

-John 9:32, ék to0 ai®vog oUk AKoLEON, From
eternity it has not been heard.

-John 9:1, €k yevetnc.

*From, because of.

-John 4:6, kekomLokw¢ €k Tfig 0dounoplag,
wearied from (because of) his journey.

-Revelation 8:11, anéBavov £k Twv LEATWV.
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eQut of (material).

-John 2:15, mowoag ppayEAALOV €K oxowviwy,
having made a whip out of cords.

-John 19:2, €€ dkavOQv.

¢ Of (partitive).

-John 1:35, 6’lwavvng katl €k TV pabntiv
avtol dvuo, John and two (who were a part)
of his disciples.

-John 6:60, toAMoL...K TV paBnt®v avtod.

»In compound
eForth, out.

-John 2:15, mavtag é€€Balev, he drove them
all out.

-John 15:16, éyw €€eAe€apunv UUAC.

eCompletely (intensive).

- Luke 21:36, 6edpevol iva katoxvonte
ékduyely, praying that you may have strength
to escape (i.e., to flee completely).

-Mark 9:6, €kdopBoL.

&v
(general meaning in)
» With the dative
e|n (place or state).
-John 1:4, év aut®, in him.
-John 11:20, év t® oikw.
eAmong.
-John 1:14, éokAvwoev &v Aulv, he dwelt
among us.
-John 9:16, €v avTtoic.
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eDuring, while (of a period of time).

- Matthew 13:4, év t® omeipetv a0Tov, while he
was sowing.

-Mark 1:9, év ékelvaig taic nuépalg, during
those days.

-John 11:9, év T AuépLQ.

*At, on, when (of a specific time).

-John 5:16, talta énolel év cafPfatw, he was
doing these things on a Sabbath.

-John 6:44, év Tij éoxatn NUEPQ.

e With, by (instrument or means).

-Mark 11:28, ’Ev moia €€ouoiq tadta molelg; by
what authority do you do these things?

-John 13:35, év ToUTWw.

eIn the power of.

-John 3:21, otL év Be® £oTLv eipyaopéva, that
they have been wrought in the power of God.

-John 5:43, év t® ovopartt.

e|Invested with.

-1 Timothy 1:18, {va otpateln €v avtalg, in
order that you may fight invested with them.

-Hebrews 9:25, év alpatt aAAotpiw.

e Consisting of.

- Ephesians 5:9, 0 yap kapnog tol ¢wtog év
naon ayaBwaouvn, for the fruit of the light
consists of all goodness.

-Ephesians 2:15, év 6oypaotv.
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e ¢v, prepositional phrase as the equivalent of an
adverb of manner.

-John 7:4, év kpunt®...€v appnoiq, in secret...
in the open (i.e., secretly...openly).

- Luke 18:8, €v taxel.

eInto, resulting in being in (with verbs of motion).
(Cf. the counterpart use of €ig.)

-Luke 4:1, fiyeto év T® mveLpaTL €V TH €pNHW,
he was led by the Spirit (into and was now) in
the wilderness.

-John 3:35, 6€dwkev €v Tij xelpt avToD.

»In compound
e|n, into, at.

- Matthew 26:67, événtuoav £i¢ 10 MpOoWTOV
autou, they spat in his face.

-John 6:17, éuPBavteg ig mAolov.

eVery much (intensive).

- Luke 6:18, ol évoxAoUpEVOL ATIO TIVEU LATWV
akaBaptwv, they who were troubled by
unclean spirits.

-Luke 24:37, EudoPol yevopevol.

éni
(general meaning upon)
» With the genitive
*At, upon (place).
-John 6:19, nepuntatodvta £l tfig BaAdoong,
walking upon the lake.
- Matthew 6:10, €ni yiic.
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eOver (of authority).
- Acts 8:27, 8¢ Qv &Mt mdonc Ti¢ yaing alThc,
who was over all her treasure.
-Luke 12:42, éni tii¢ Oepamneiag avtod.
e At the time of.
-Acts 11:28, fitig €yéveto €nit KAaubiou.
-Mark 2:26, éni ABLaBap apxLepewc.
» With the dative
*On, at, near (place).
-John 11:38, AiBoc¢ énékelto € aUT®, a stone
had been placed upon it.
-John 4:6, énti i) mnyi.
e|In addition to.
- Colossians 3:14, éni maowv &€ touTolg, and in
addition to all these things.
- Luke 3:20, €ntt mdow.
*On the basis of, at.
- Luke 5:5, €ntl 6€ T® pripati oou, on the basis
of your word.
- Luke 15:7, €éml évi QUaPTWAR peTAVOOTVTL.
e At the time of, during.
- Philippians 1:3, énti maon i pvela Vv, at
every remembrance of you.
-John 4:27, éni toVTw.
» With the accusative
*To, toward, upon (place).
-John 1:32, Euelvev €m’ alToy, it remained
upon him.
-John 6:16, £€ntiL tryv 6aAacoav.

65



A Concise Exegetical Grammar of New Testament Greek

e Against (in hostile sense).
- Matthew 10:21, énavaotrioovtal Tékva €l
yovelg, children shall rise up against parents.
-John 13:18, &rt’ €puE.
eQver (authority, superiority).
- Luke 1:33, BactAeVoEL &ML TOV olkov Takwp,
he shall rule over the house of Jacob.
- Luke 2:8, &€mti trjv moilpvnv avtdv.
eFor, during, at (time).
- Luke 18:4, oUk {BeAev €mL xpovov, he did not
want to for a time.
-Acts 3:1, éntL TV ©Wpav THS TPOoEUXNG.
»In compound
eUpon (something, someone).
-John 3:12, ta é€miyela, the earthly (upon
earth) things.
-John 7:30, énéBalev.
e At, to, upon.
- Luke 9:38, émiBAEPal, to look upon.
-Luke 4:17, éEneb66n avt®.
*Up.
-Acts 21:4, un éruPaivew iclepocdAuvpua, not
to go up into Jerusalem.
-John 4:35, énapate toug 6pOaApo UG VUWV.
eCompletely (intensive).
- Luke 1:4, {va émyv@®g, in order that you may
know thoroughly.
- Philippians 3:13, ta pév omniow
érhavOavopuevog.
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Katd
(general meaning down, opposite of ava)
» With the genitive
eAgainst (in hostile sense).

-Luke 11:23,0 un Wv pet €uol kat €uod
gotwv, He who is not with me is against me.

-John 19:11, kat €uod.

*By (in oaths).

-Hebrews 6:13, wuooev kaB’ €autol, he took
oath by himself.

- Matthew 26:63, kata to0 Og00.

eDown.

- Luke 8:33, Wpunoev n ay£An kotd tol
kpnuvoU, the herd rushed down the slope.

eThroughout.

- Luke 23:5, kaB’ 0Ang tfig’lovdaiag,
throughout all Judea.

-Luke 4:14, kaB®’ OANC THC EPLYWPOU.

» With the accusative
eIn, during (of time).

- Matthew 1:20, dyyehog kupiou kat Ovap
gépavn avt®, an angel of the Lord appeared
to him in a dream.

- Matthew 27:15, Kata &€ €optnv.

*By (distributively).

-Luke 22:53, kaB’ nuépav, day by day.

- Matthew 14:13, kat' ibiav, by himself, alone.

- Matthew 24:7, kota tomoug.
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e|n accordance with, according to.
-John 18:31, katd TOV VOOV U@V Kplvate
auTov, judge him according to your law.
-John 2:6, katd TOV KaBapLopOV TV
lovdaiwv.
e|n relation to, from the point of view of.
-Romans 1:15, 10 kat €ue npobupov, the
eagerness in relation to me (i.e., my
eagerness).
-Romans 11:21, T®v katd ¢puoLv KAASwv.
»In compound

eDown.

-John 1:32, teB£apat 1o nvepa katapaivoy, |
beheld the Spirit coming down.

-John 17:24, xatafoAfc.

eAgainst (in hostile sense).

-John 18:29, tiva katnyopiav pépete ol
avBpwrou toutou; What accusation do you
bring against this man?

-Mark 14:60, katapaptupololv.

eCompletely (intensive).

-John 2:17,°0 TijAo¢ tol olkou ocou
katagayetat pe, The zeal for your house will
consume me (eat me completely).

-2 Corinthians 11:20, €{ t1¢ VA katadouAol.
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LETA
» With the genitive

e With (of accompaniment).

-John 3:2, éav pn ) 6 BdC pet’ avTod, unless
God be with him.

-John 4:27, peta yuvaikog.

eWith (of quarreling or hostility).

-1 Corinthians 6:6, a6eAdpoc peta adeddod
kplvetal, a brother goes to court against a
brother.

-John 3:25, peta’ludaiov.

e With (of an accompanying feeling).

- Luke 8:13, peta xapdg S€xovral ToV Adyov,
with joy they receive the word.

- Matthew 28:8, peta ¢popou kat xapdg
HEYAANG.

» With the accusative
e After (of time).

-John 13:7, yvwon 6¢ peta tadta, but you will
know after these things.

-John 13:27, petda 10 Pwpiov.

»In compound
e|Indicating change.

-Mark 9:2, petepopdw0n, he was transfigured
(i.e., his form was changed).

-John 5:24, pyetaféPnkev.

*With (of sharing with someone).

- Acts 2:46, peteAapBavov tpodiig, they were
partaking of food (with one another).
-1 Corinthians 9:10, petéxeLv.
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napa
(general meaning alongside of)
» With the genitive
eFrom beside, from.

-John 1:6, Eyéveto GvOpwmog, AMeoTAAUEVOG
napa Beol, there came a man, sent from
God.

-John 4:9, map’ €uod.

» With the dative
*Beside, with (generally, at rest).

-John 1:39, map’ a0T® €uewvay, they remained
with him.

-John 17:5, mapd oeaut®...mopa ool.

» With the accusative
eAlongside of, at (generally involving motion).

- Matthew 15:29, 6’Incolc AABevV mapd TV
BaAlaocoav tii¢ NaAtlaiag, Jesus passed along
the sea of Galilee.

- Matthew 15:30, mopd toU¢ modac avutod.

*Beyond, above, more than.

- Luke 3:13, Mn&&v nmAéov napad 10
Sdtatetaypévov VUV paooete, Exact nothing
above what is commanded you.

- Luke 13:2, mapa mavtag touc NAtlailouc.

eContrary to.

-Romans 11:24, napa ¢puoly, contrary to
nature.

-Romans 16:17, mapd trv dtdaxnv.
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»In compound
eAside, amiss, contrary to.

-Romans 2:23, 614 tfi¢ napafacewg tol
vovou, through the transgression of (i.e.,
going aside from) the law.

- Acts 23:3, mapavopv.

*Beyond, away.

- Matthew 26:39, mapeABatw an’ €pod to
notnplov todto, may this cup pass away from
me.

- Luke 21:33, mapeAevoovral.

eAlongside of, by.

- Mark 6:48, (BeAev mapeABelv avtoug, he
wanted to come alongside of them.

- John 18:22, £l¢ mApecTNKWE TAOV UTINPETV.

eStrong, strongly (intensive).

-Hebrews 3:8, év T maparnikpaou®, in the
time of strong provocation.

- Luke 24:29, kal mapeBlacavto alTov.

nept
(general meaning, about)
» With the genitive
eAbout, concerning.
-John 15:26, ék€lvoc paptupriocL mepl €pod,
that one will testify concerning me.
-John 16:8, mepl apaptiog Kal mept
Sdikatoouvng kal mepl kploswc.
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» With the accusative
eAround, about (of place).

- Matthew 18:6, tepl tov TpaxnAov a0tod,
around his neck.

- Matthew 8:18, mepl aUTOv.

eAround, about (of time).

- Matthew 20:3, mepl tpitnv wpav, about the
third hour.

-Mark 6:48, mepl tetaptnv puAaKnV T
VUKTOC.

e\With regard to.

-1 Timothy 1:19, mepl TV nioTtv Evauvaynoay,
with regard to the faith they have made
shipwreck.

-2 Timothy 3:8, adokLpoL epl TV mioTLv.

»In compound
eAround.

-John 11:42, 61a tOV OYAoV TOV TtEPLECTITA, ON
account of the crowd which is standing
around.

-John 19:2, nmeptéBaiov.

*\Very much (intensive).

- Luke 18:23, mepiAumocg éyeviOn, he became
very grieved.

-1 Thessalonians 4:15, ol meplAslmoOpevoL.
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npo
(general meaning, before)
» With the genitive
eBefore (of time).
-John 1:48, Mpo tol oe Oilutnov dwvijoal,
Before Philip called you.
-John 11:55, npo tod naoya.
eBefore, in front of (of place).
-Acts 12:6, dulakég te tpo T Bupag, and
guards in front of the door.
-Acts 12:14, npo 100 nuAdvoc.
eBefore, above (of preference or superiority).
-James 5:12, npo navtwv, above (more
important than) all things.
-1 Peter 4:8, mpd mavtwv.
»In compound
eBefore, forth (of place).

- Matthew 26:32, mpod€w vpag, | will go before
you.
-Mark 14:68, ic 10 mpoauUALov.
eBeforehand (of time).
-Mark 13:11, uf mpopeptuvare, do not be
anxious beforehand.
-Mark 14:8, mpoéhafev.
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Ipog
(general meaning to, opposite of ano)
» With the genitive (once only in New Testament)
eAdvantageous for.

-Acts 27:34, to0t0 yap mpog TG UUETEPACG
owTtnplac unmapyxel, for this is advantageous
for your health.

» With the dative
At

-John 20:11, Mapia 8¢ slotrKel mpoOg T®
uvnueiw, but Mary stood at the tomb.

-John 20:12, éva tpo¢ th kepaAij kal ‘Eva
TPOG TO1¢ MOoaoiv.

» With the accusative
*To (implying arrival).

-John 1:19, anéotelhav npog altov, they sent
to him.

-John 1:42, mpog 1oV Incolv.

eToward, in the direction of (not having arrived).

-John 1:29, €pxouevov mpog avtov, coming
toward him.

-John 1:47, mpog a0ToV.

eToward (a time), for (a period of time).

- Luke 24:29, npog eonépav €oTly, it is toward
evening.

-John 5:35, mpo¢ wpav.

*To (equivalent of indirect object).

-John 2:3, AéyeL | pAtnp to0 'Inoold mpog
a0Ttov, the mother of Jesus said to him.

-John 6:28, €imov 00V POC AUTOV.
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e At, with, in the presence of.

-John 1:1, & Adyoc AV mpog ToV Beodv, the Word
was in the presence of God.

-John 11:32, mpo¢ toug modac.

eAgainst (in hostile sense).

-1 Corinthians 6:1, mpaypa €xwv Mpog Tov
gtepov, having a matter against another
person.

-John 6:52, Epdxovto odv mpoc dAAAAoUC.

ePertaining to.

-John 13:28, oUS8elc &yvw...tpoC Tl elmev alT®,
no one knew why (i.e., pertaining to what) he
said it to him.

-Hebrews 1:7, mpO¢ pév toug ayyéAouc, with
reference to the angels.

-John 21:22, ti mpog o¢;

eFor the purpose of.

-Romans 3:26, mpog tv EVOeLELV TAC
Sdkatoouvng avtod, for the purpose of
showing his righteousness.

- Matthew 6:1, mpog 10 BeaBijval avtoig.

eResulting in.

-John 11:4, AUTn ) doBévela oUK E0TLV TTPOG
Bavartov, This sickness is not to (i.e., will not
result in) death.

-1John 5:16, mpog Bavatov (2 examples).
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»In compound
eTo.

-John 12:21, oUtot o0V mpooiiA@ov DAinnw,
these men came to Philip.
-John 16:2, mpoodéEpeLv.
eToward, in the direction of.
-Acts 27:27, mpoodyeLv Tiva a0Tol¢ xwpay,
some land to be coming near to them.
e|n addition.
- Luke 3:20, mpoo€Bnkev kal tolto, he added
this also.
- Luke 19:16, mpoonpyaocarto.

ouv

(general meaning with)

» With the dative
eTogether with.

-John 12:2, €ic AV &K TGOV AVaKELEVWY GUV
aut®, he was one of those who were at table
with him.

-John 21:3, o0V ool.

»In compound
eTogether, fellow-, co- (with).

-John 11:16, 101¢ cuppaBntaig, to the fellow-
disciples.

-John 4:36, cuvaysl.
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umnep
(general meaning over, opposite of UTO)
» With the genitive
¢In behalf of, for the sake of.

-John 17:19, unép avtwy, for their sake.

-John 11:4, unép tiig 66¢n¢ tol Be0d.

eConcerning, in reference to.

-Romans 9:27, kpalel Umep to0 lopanA, he
cries concerning Israel.

-John 1:30, UTtep 0U.

» With the accusative
eAbove, beyond (of superiority).

- Matthew 10:24, OUk £€oTLv paBnTn¢g UTEP TOV
dibaokalov, A disciple is not above his
teacher.

-Ephesians 1:22, unép mavra.

eAbove, more than (of excess).

- Matthew 10:37, 6 dIAQV matépa /| UNTEPQA
Umep €u€, He who loves father or mother
more than me.

-Acts 26:13, unep ™V Aapmnpotnta tod nAlov.

»In compound
eAbove, beyond (of place).

-2 Corinthians 10:16, €ic ta UTtepEKELVQ, into
the regions beyond you.

-Acts 1:13, €ic T0 UTtepBOV.
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eOver (of authority or excellence).

- Philippians 3:8, &1a 10 Unepéxov tfig yvROoEWC
Xplotodl, because of the excellence of the
knowledge of Christ.

-Romans 13:1, é€ouoialg UmepexovoalLg.

eAbove what is proper.

-1 Thessalonians 4:6, T0 un unepBaively, not
to go beyond what is proper.

-1 Peter 5:5,0 606¢ Umepndavolg
AVTLITAooETAL.

eOver (implying neglect or non-action).

-Acts 17:30, ToUG...xpOVOUG THG Ayvolag
umepldwy, having over looked the times of
ignorance.

eGreatly, very much (intensive use).

-2 Thessalonians 1:3, Utepauéavel i} TLOTLC
Ou®v, your faith grows exceedingly.

-Romans 8:37, UMEePVIKDUEV.

umo
(general meaning under, opposite of UTép)
» With the genitive
*By (agency).
-Luke 21:24,’lepoucaAn €oTal TTOITOUUEVN
UTto €6v@v, Jerusalem shall be trodden down
by Gentiles.
-John 14:21, uno tol maTPoOg povu.
» With the accusative
eUnder (of place).
-John 1:48, umo TV oukiiv, under the fig tree.
- Matthew 5:15, Urto TOV pHodiov.
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eUnder (of authority or power).

- Matthew 8:9, €éxwv U €LAUTOV OTPATLWTAC,
having soldiers under me.

-Romans 6:14, o0 yap €ote UTO VOOV GAAQ
UTtO XApLv.

»In compound
eUnder (of place).

- Matthew 5:35, umtomod1ov €otv TV Tod WV
avtod, it is the footstool (under-foot-thing) of
his feet.

-John 1:27, 100 UModnpatog.

*Behind, back (of place).

- Luke 2:43, unéuewvevInoolc, Jesus remained
behind.

- Luke 2:45, unéotpePav i lepovcainl.

eUnder (of subjection).

- Matthew. 8:27, kal ol dvepol kai i 6dlacca
a0T® UTakovouaoly, even the winds and the
sea obey him (i.e., are subject to what they
hear).

-Luke 10:17, ta dapovia UoTAcoETAL NUIV.

eUnder (as a pattern to be followed).

- Luke 6:47, umobeifw LKLV TivL €oTlv OpoLog, |
will show you whom he is like.

-John 13:15, umodelypa yap Edwka UUIv.

eUnder (of hospitality, under one's roof).

- Luke 10:38, MapbBa unedé€ato avtov, Martha
received him (into her house).

-Acts 17:7, oU¢ umtodEdektal laowv.
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eUnder (to submit for consideration).

- Acts 13:25, Tl éué Unovoeite eivat; What do
you suppose (i.e., submit to your mind for
consideration) me to be?

-John 14:26, UOpvVAOEL UUAC TTAVTAL.

*Not much, gently (intensive use, opposite of
OmEp).

-Acts 27:13,'Ynionvevoavtog 6€ votou, When

the wind blew gently.

Exceptions to the Basic Rules of Usage
The intensive use of a compounded preposition

sometimes loses its intensive force.

It may become synonymous with the uncompounded
form. Cf. Epwtaw and énepwtaw--

» Mt. 16:13, npwta toug pabntag avtol, he asked his
disciples;

» Mark 8:27, émnpwta ToU¢ pabntdg alutod.

It may be used instead of the uncompounded form;
e.g., OAupL, ‘destroy’, does not occur in the New
Testament, but amoAAupL is common.

A prepositional phrase sometimes has the same

meaning as a case without a preposition.

» Cf. Luke 19:29, 800 TV pabnt®v, two of the
disciples;

»John 1:35, ék TV padnt®v adtod duo.

»John 6:44, KAyw AvOOTACW AUTOV £V Ti) €0XATN
NUEPQ, and | will raise him up on the last day;

»John 6:54, KAyw Avaotow aUTOV T €0XATN NUEPQ.
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»John 2:3, AéyeL i uNtnp tol Incod nmpog avutoy, the
mother of Jesus said to him;
»John 2:4, AéyeL avutii 0'Incolc.

Some prepositions are at times apparently
interchanged with others with little or no difference
in meaning. Each passage must, however, be studied
individually in such cases to determine whether a
difference in meaning is intended. Gr §308-14
» Cf. Matthew 7:16, ano thv Kapm®v avtiv
ényvwoeoBe altou¢, from their fruits you will

recognize them;

» Luke 6:44, ék toU ibilou kapmol.

»Romans 3:26, pog v EvOellLy Tiig dikatoouvng
avtol, for the purpose of demonstrating his
righteousness;

»Romans 3:26, €i¢ TO €lval aUTOV SiKaLOV.

»John 10:32, 61a motov avut®v £pyov, because of
which work of them?

»John 10:33, mepl kaAoU Epyou...tepl BAacdnuiag.

Adverbs Used as Prepositions
Some adverbs may be used as prepositions, especially

adverbs of place; most of them take the genitive
case. Gr §133,400
»E.g., Mark 8:23, £€w T ¢ KwuNG, outside the village;

» Luke 4:39, éndvw avtng, over her.
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Preposition Repeated Before Noun Series

If a preposition is repeated before each of a series of
nouns, each is given separate prominence; if the
preposition is not repeated, they are to be
considered as a unit (cf. Granville Sharp's rule for the
definite article, 1.B.11.).

»E.g., Matthew 22:37, év OAn tfj kapdia cou kal év
oAn th Yuxh oou katl €v OAn T dtavoia cou, with all
your heart and with all your soul and with all your
mind (the repetition adding emphasis)

» But cf. 2 Thessalonians 2:9, év nmaon duvapet katl
onueiolg kal tépaotv Pevdoug, with all power and
signs and false wonders (considered as a whole).

Verb Compound with Preposition
A verb compounded with a preposition may take its

predicate in one of the following forms (Gr §314,
note):
The case required by the simple verb.
» Matthew 21:41, oltiveg anodwoouaotv aut@® Tolg
kaprmoug, who will render to him the fruits.

A prepositional phrase using the same or a similar
preposition as that which is compounded, the
prepositional phrase taking its normal case.
»John 9:15, mNAOV £mMEBNKEV HoU €L TOUC

0dOaApoug, he placed clay upon my eyes.
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The case required by the compounded preposition,
but without repeating the preposition.
» Matthew 13:1, €€&eAOwv 0'Incoli¢ TA¢ oikiag, Jesus
having gone out of the house.
»John 19:32, to0 aA\oU tol ocuotaupwBévtog alT®,
of the other one who was crucified with him.

Adjectives
Gr §315-31

Greek uses Adjective, English uses Adverb
Greek sometimes uses an adjective where English

requires an adverb.
» Acts 12:10, fitic adTopdtn Avolyn avtoig, which
opened to them automatically.

Constructions Forming Comparisons
The second member of the comparison is placed in
the genitive case.
»John 8:53, i oU pellwv €L Tod mATPOC UMV
ABpady; Are you greater than our father Abraham?
»John 5:36, Eyw &€ €xw TtV paptupiav peilw tod
lwavvou.

The second member of the comparison may be placed
in the same case as that of the first member, joined
by A, ‘than.’

»John 4:1,’Incol¢ mAelovag padntag motel kat
Bamtilel i lwavvng, Jesus was making and baptizing
more disciples than John.

»John 3:19, Ayannoav ol avBpwrot pdAAov To
oKOTOG A TO dKC.
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The second member of the comparison is sometimes
placed in a prepositional phrase, UTtép with the
accusative or mapa with the accusative.

» Luke 16:8, ot viol ToU ai®vog toutou ppovIpwWTEPOL
UMEp Touc uiouc tol dwTog, the sons of this age are
wiser than the sons of light.

» Hebrews 11:4, mAsiova Buoiav’ABeA napd Kaiv
T(POCIVEYKEV.

Adjectives used for Superlative
The comparative degree of the adjective is sometimes
used for the superlative.

»1 Corinthians 13:13, peilwv 6& TouTwWV N Ayann, but
the greatest of these (three) is love.

» Matthew 18:1, ti¢ dpa peilwv €otv év T'r) Baolelq
TV oUpavVv;

Pronouns

Gr §332-52. Some exceptions to normal syntax of
relative pronouns. BF §294-6

Antecedent is a Pronoun

When the antecedent of a relative pronoun is a
pronoun or some other easily understood word such
as "person," "time," etc., the antecedent is ordinarily
omitted.

»John 18:26, cuyyevinc Gv ol dmékopev METpog TO
wtlov, being a kinsman of him whose ear Peter cut
off (not "a kinsman whose ear...").

»John 5:21, 6 uiog oU¢g B€AeL {woTolLel.
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Attracted to Case of the Antecedent
The relative pronoun may be attracted to the case of
its antecedent.

»John 4:14, ék ToU USatoc o0 (for 8) éyw Swow
aut®, from the water which (not of which) | will
give him.

»John 17:12, év t@® ovopati cou @ (for 0) 6€6wkaAg
poL.

If the omission of the antecedent leaves a dangling
preposition ot other incomplete construction, the
relative pronoun must take the place and case of the
antecedent.

»John 7:31, &R mAeiova onpela mowjoet Qv (for Tdv
onpeiwv &) obtoc €moinoev; will he do more
miracles than (the miracles) which this man has
done?

»John 17:9, éyw €pwt®...mepl WV (for mept TOV
avBpwrnwyv ou¢g) 8€6wk6G pot, | ask concerning the
people whom you have given me.

»Hebrews 5:8, £pnadev ad’ wv Enabev TV UAKOAV.

The relative pronoun sometimes replaces, and takes
the case of, the article of its antecedent.
»John 11:6, Epewvev év @ AV TOTW (i.e., &v T TOMW €V
A AVv), he remained in the place in which he was.
»John 9:14, év ) NUEPQ.
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The Antecedent in Relation to Pronoun
Occasionally, the antecedent is attracted to the case
of the relative pronoun (the opposite of above).

» 1 Corinthians 10:16, tov aptov (for 6 aptog) ov
KAQUEV, oUXL Kowvwvia Tol owpatog tod Xplotod
€oTwv; Is not the bread which we break a sharing in
the body of Christ?

»Mark 6:16, Ov €yw anekedpaAioa lwavvnv (for

lwdvvnc), oUToc AYEPON, he whom | beheaded,
John, this one has been raised.

Pronouns Takes Gender of Predicate
The relative pronoun sometimes takes the gender of
its predicate instead of that of its antecedent, when
the predicate is an explanation of or a more precise
identification of the antecedent.

»Mark 15:16, Eow th¢ avARg, O (for fj) €éotv
npattwplov, inside the hall, which is the praetorium.

» Galatians 3:16, Kai t@ onéppati ocou, 6¢ (for 0) €otv
XpLoTtoc.

Neuter Pronoun as Adverb

The neuter relative pronoun is sometimes used as an
adverb.

0, ‘Whereas.’

»Romans 6:10, 6 yap anéBavev...0 &€ {fj, For whereas
he died...and whereas he lives.

» Galatians 2:20, 0 6¢ viv {®.
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o0, ‘where.’

» Luke 4:16, Kai A\Bev eic Nalapd, ol Av
tebpappévog, And he came into Nazareth, where he
had been brought up.

» Luke 4:17, TOV TOMOV 0U |V YEYPOLEVOV.

Pronoun autog with a Relative Pronoun
The pronoun a0tog is sometimes used redundantly
with a relative pronoun.

»Mark 7:25, yuvi...AC elxeV TO BuydTplov alThc
nvedpa akaBaptov, a woman...of whom the
daughter of her (i.e., a woman whose daughter) had
an unclean spirit.

»John 1:27, o0 oKk eipl éyw dloc tva AUow abtod
TOV lpavta to0 OTodnuatog.

Verbs
Bu (all); Gr §353-97; DM 155-233

Uses of Voice

Active
The subject does what the verb expresses; e.g., “The
disciples saw.”

Middle

The subject acts upon itself (e.g., “He washed
himself”) or acts for its own benefit (e.g., “He
washed the apple for himself”).
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Passive

The object of the verb in the active voice becomes the
subject in the passive voice; e.g., “l gave him the
book” becomes “The book was given to him by me.”
Occasionally the indirect object in the active voice
becomes the subject in the passive voice; e.g., “He
was given the book by me.”

Deponent Verb
Have no active forms, and their middle or passive
forms take active meanings; e.g., €pxouay, | go.

Uses of Moods
Bu 73-81

Indicative

Mood of fact.

»John 1:14, 6 Aoyog oap€ éyeveto, the Word became
flesh.

»John 1:14, éokAVWOEV.

Imperative
Mood of command. Used in commands, entreaties,

prayers, requests, etc., both affirmative and negative
(except for the negative form with the aorist tense,
which takes the subjunctive mood--see below).

»John 17:11, matep ayle, tTipnoov avtougc, Holy
Father, keep them.

»John 5:14, unkétL apaptave, don't be sinning any
longer.

»John 16:24, aitelte.
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Subjunctive
» Mood of contingency

» Hortatory subjunctive, first person plural. Used in
exhortations.

»John 19:24, un oxiowpev avtoy, let's not divide it.
»John 11:16, GywHev.

» Deliberative questions, real or rhetorical. Deal with
what is desirable, possible, necessary, or obligatory.
eJohn 6:28, ti mowwpev; What should we do?
eJohn 19:15, tov Bac\éa LGV OTAUPWOW;
» The aorist subjunctive with the double negative oU
un is used as an emphatic future negation.
eJohn 6:35, 0 €pYOUEVOC TTPOC EUE OU UM TIELVAON,
He who comes to me will by no means hunger.
eJohn 6:37, o0 un ékPaiw.
» Negative commands in the aorist tense take the
subjunctive mood instead of the imperative.
eLuke 21:8, un mAavnBite...un mopeuOite dMicw
avt®v, do not be deceived...do not go after
them.

eJohn 3:7, un Bavpuaonc.
» In various dependent clauses of contingency.
eJohn 1:8, tva paptupnon, in order that he might
testify.
eJohn 3:12, éav einw LYly, if | should tell you.
eJohn 15:7, 6 €av B€Ante.
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Optative
Mood of wish or hope (rare in New Testament).

» To express a wish, prayer, or imprecation.

¢1 Thessalonians 5:23, AUTOC 6€ 0 Bg0¢ Tig
elpAvne aylacat vudc oAoteAels, May the God of
peace himself make you completely holy.

eActs 8:20, TO apyUupLOV cou olV ool £in €ig
anwAelav, May your money be with you in
perdition!

e1 Peter 5:10, 0 6¢€ B€0¢...aUTOG KATAPTLOEL,
otnpiéel, oBevwoel, OepeAlwosl.

» In indirect questions, implying doubt or hesitancy
(Luke-Acts only).
eActs 10:17, dinmopet 6 NeTpog ti av €Tn 10
opapa, Peter was perplexed as to what the
vision might be.
eLuke 1:29, dieloyileto motanog €ln O Aomacuog
ouToC.
» In direct questions, implying doubt or perplexity (3
examples only in New Testament).

eActs 8:31, Mg yap av duvaiuny...; For how
might | be able...?

eActs 17:18, T{ &v BéNot & omeppoAdyoc oUToC
AEyeLy;

» In conditional clauses of fact or contingency, with &i,
implying doubt or hesitancy.

eActs 24:19, €l tL £xolev mpOcg EUE, if perchance
they have something against me.

e1 Peter 3:14, el kal maoyotte St Sikatoouvnv.
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Bu 6-45; Gr §360-70

J. Harold Greenlee

Outline of Tenses of the Indicative Mood. Gr §65

Present Past Time
Time
Continued  ypdadw gypadov
Action | am writing | was
writing
Undefined ypadw gypaa
or Simple | write | wrote

Action

Perceive véypada Eyeypaunv

Action (with lamina | was in a
resulting condition condition
state) resulting resulting
form having from having
written written
previously

Future Time

ypadw
| shall be
writing

ypadw
| shall write

goopal
veypadwg

| shall be in
a condition
resulting
from having
written
(prior to
that
condition)
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Present
» Present action in progress or repeated.

eJohn 1:48, moBev pe ywvwokelg; From where do
you know me?

eJohn 1:50, miotevELG;

eNote: Except where otherwise indicated, these
uses include verbs of state as well as verbs of
action.

»Simple event in present time.

eJohn 3:3, Aunv aunv Aéyw oo, Truly, truly, | say
to you.

eJohn 4:9, aitelc.

» Gnomic present: customary action or general truth.

eJohn 2:10, md¢ avBpwrog mPEOTOV TOV KAAOV
olvov tiOnotv, Every man (customarily) sets out
the good wine first.

eJohn 3:8, t0 nvelpa...mvel.

» Conative present: tendency or attempt in present
time.

eGalatians 5:4, oltwveg év voulw SikaolioBe, you
who are attempting to be justified by law.

eJohn 10:32, AilBdlete.

» Historic present: present tense used to relate a past
event.
eJohn 1:29, T émavplov BAEmeL TOov’Incolv, On
the next day he saw Jesus.
eJohn 1:29, A€yeL.

92



J. Harold Greenlee
» Futuristic present: the present tense used for the
future.
eJohn 14:2, mopevopal €topdocal témov LUy, |
am going (to go) to prepare a place for you.
eJohn 14:3, maAw €pxoual, | shall come again.
eJohn 14:19, 6 KOOMOG e OUKETL Bewpel.
» Past action continuing into the present (requires a
specific phrase expressing the past aspect).
eLuke 15:29, tocalta £tn SouAevw oo, for so

many years (in the past) | have been serving you
(and | still am).

eJohn 14:9, TocoUTw XpOVW HED” UUMV ElL.

Imperfect
» Action in progress (or state existing) in past time.

eJohn 2:25, aUTOC yap &yivwokev Tl NV €v T®
avBpwrnw, for he himself knew (continually)
what was in man.

eJohn 11:36, édiAel.
» Action repeated in past time.

eJohn 5:18, o0 povov €\uev 0 caBBatov, GAAQ
Kal matépa idlov EAeyev TOv Bedv, he was not
only (repeatedly) breaking the Sabbath, but was
also (more than once) calling God his own father.

eJohn 2:23, ta onuela a €nolel.
» Customary (regularly repeated) action in past time.
eActs 3:2, Ov €tiBouv kaB’ nuépav, whom they
were accustomed to place daily.
eMark 15:6, AmeAVEV.
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» Action begun in past time. (Cf. the aorist of the
beginning of a state.)

eLuke 5:6, Steppriooeto 6¢ ta Siktua avt®v, and
their nets were beginning to break.

eJohn 13:22, €BAenov €i¢ AAARAouUG ol pabntad.

» Intention, or action attempted but not carried out,
in past time.

eMark 15:23, kal £€6i6ouv a0T® €E0LUPVIOUEVOV
olvov, d¢ 6¢ ouk ENafev, and they attempted to
give him wine mixed with myrrh, but he did not
take it.

eActs 7:26, cuvAAo.ooev avTtoUC.

» Impossible, impractical, or hesitant wish.

eRomans 9:3, nUXOUNV yap vadepa ival avtog
gyw amno 1ol Xplotod UmEp TWV AdeAd iV pou,
For | myself could pray to be accursed from
Christ for the sake of my brothers (i.e.,
recognizing the impossibility of God's granting
such a wish).

ePhilemon 1:13, ov éyw €Boulopnv mpog EQAUTOV
katéxelv, whom | could have desired to keep
with myself.

eLuke 15:16, émebupeL yepioal TAV Koiav avTtol
€K TV Kepatiwv.
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Aorist

» Action completed in past time--considered as a
whole or as a single fact.

eJohn 1:11, ot {80l a0TOV 00 mapélaBov, his own
people did not receive him.

eJohn 1:12, £6wkev.

» Inceptive--the beginning of a state. (Cf. the
imperfect of the beginning of an action.)

eActs 7:60, kal to0T0 inwv ékoundn, And when
he had said this he fell asleep.

eLuke 15:32, 6 abeAd0O¢ oou...E(noEV.

» Epistolary--in letters, to refer to what will be a past
action when the letter is read although it is not past
when the letter is being written.

ePhilippians 2:28, énepda avtov, | have sent him
(with this letter).

eGalatians 6:11, {(6ete mnAikolg LIV ypAUpAOLY
gypaa Tt €un xelpt (referring to the letters of
this sentence).

» Gnomic--general or proverbial truth (less common
than the gnomic present).

o1 Peter 1:24, é€npavOn 6 x6pto¢, Kal 10 avOog
g€eéneoey, the grass withers and the flower falls
off (each year).

eJohn 15:6, €BANON...£ENpavon.
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Future
» Undefined or simple action in future time.

eJohn 14:26, T0 mvedpa TO aylov O MEUPEL O
natnp, the Holy Spirit, whom the Father will
send.

eJohn 14:3, mapaAnuopat.
» Action in progress in future time.
eJohn 14:30, oUKETL MOAAO AaAjow Hed’ vuv, No
longer shall | be speaking much with you.
eJohn 14:12, mow\o«L.
» Declarative future (imperative sense).
eMatthew 1:21, kaAéoelg T0 Ovopa avtod Incodv,
you shall (i.e., you must) call his name Jesus.

eMatthew 19:18-19, o0 doveloeLg, oU
HOLXEVOELG, OU KAEPELG, OV
PeuSOUAPTUPAOELG...KAL AYATIHOELG...

» The future indicative used for the aorist subjunctive,
in various constructions where the subjunctive is
normally used.

*John 6:68 (a deliberative question), KUpLg, TPOC
Tiva dnieAeucopeBba (for anéABwpev); Lord, to
whom could we go?

eJohn 4:14, o0 un dwpnoet (for dSupnron).
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Perfect (Present Perfect)

Has a double emphasis: present state resulting from
past action (is therefore not merely equivalent to the
English perfect tense).

»John 1:34, kAyw £wpaka, Kol pepaptupnka, and |
am in a condition resulting from having seen, and |
have borne a testimony whose results continue.

»John 2:10, tetpnKag.
»John 3:13, avaBEPnkev.

Pluperfect (Past Perfect)

Has a double emphasis: past state resulting from
previous action (is therefore not merely equivalent
to the English pluperfect tense).

»John 1:24 (written periphrastically in this instance),
dneotahpévol Aoav ék TV Daploaiwy, they had
been sent (i.e., they were there with John as a result
of having been sent) from the Pharisees.

»John 4:8, ot yap padntat avtod aneAnAvBsloay &ig
TV NoALy, for his disciples were gone (i.e., they had
gone and were still away) into the city.

»John 6:17, éyeyovel.

Future Perfect

(rare in the New Testament, and occurring only
periphrastically)
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Has a double emphasis: future state resulting from
action prior to that state (not necessarily prior to the
statement) (if therefore not merely equivalent to the
English future perfect tense).

» Hebrews 2:13, éyw €oopal memolbwg €’ avut®, |
shall be in a condition resulting from previously
having come to trust in him.

» Luke 6:40, katnpTtlopévog &€ mAG £oTal.

Note: In the three perfect tenses, the "resulting state"
commonly refers to the subject of the verb, but it
may refer to another participant or to the situation
in general.

»John 2:10, ol teTripnKoc TOV KAAOV olvov Ewc &pTL,
you have kept the good wine until now.

»John 19:22, anekpiBn o MAdTog, "0 yeypada,
véypada, Pilate answered, "What | have written, |
have written (i.e., it will remain there)!"

Tense-Aspects of Other Moods

(but see also tenses of participles below)

Present
Denotes continuing or repeated action. (The time of

the action is determined by the leading verb or by

the context.)
John 1:33, Barmtilewv év UdatL, to baptize (habitually)

in water.
John 1:43, dkoAoUBeL pol.
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Aorist
Denotes action conceived of as completed (at a time
determined by the leading verb or by the context).
»John 1:7 (action undefined as to its extent), iva
poptupnon, in order that he might testify.
»John 2:7, yepioarte.

Perfect

Denotes a state (at a time determined by the leading
verb or by the context) resulting from prior action.
»John 17:19 (perfect passive subjunctive, written
periphrastically), iva wotv...Aytaopévo, in order
that they may be in a sanctified condition (resulting
from prior sanctifying action).

» Mark 4:39 (perfect passive imperative), nepipwoo,
Be in a muzzled condition!

Pluperfect (Past Perfect)

Has a double emphasis: past state resulting from
previous action (is therefore not merely equivalent

to the English pluperfect tense).

»John 1:24 (written periphrastically in this instance),
gneotahpévol noav ék Tiv Paploaiwv, they had
been sent (i.e., they were there with John as a result
of having been sent) from the Pharisees.

»John 4:8, ol yap padntat avtod dneAnAvBsloay £ig
TV NoOALy, for his disciples were gone (i.e., they had
gone and were still away) into the city.

»John 6:17, éyeyovel.
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Future Perfect

(rare in the New Testament, and occurring only
periphrastically)

Has a double emphasis: future state resulting from
action prior to that state (not necessarily prior to the
statement) (is therefore not merely equivalent to
the English future perfect tense).

»Hebrews 2:13, éyw £oopal memolbwg €’ avt®, |
shall be in a condition resulting from previously
having come to trust in him.

» Luke 6:40, katnpTtiopEvog &€ mAg EoTal.

Note: In the three perfect tenses, the "resulting state"
commonly refers to the subject of the verb, but it
may refer to another participant or to the situation
in general.

»John 2:10, oV TeTripnKag TOV KAAOV 0lvov EwC &pTL,
you have kept the good wine until now.

»John 19:22, dmekpiBn o6 MAdtog, "0 yéypada,
véypada, Pilate answered, "What | have written, |
have written (i.e., it will remain there)!"

The Infinitive and It’s Functions
BF §388-410; Bu 146-63; Gr §385-93
Note: These infinitival functions--purpose, result
(rarely), and substantive--may be expressed by
various infinitive constructions.
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The Anarthrous Infinitive
The infinitive without the article
» To express purpose.
eJohn 4:15, tva un St @ punde Stépxopan Evbade
AvTtA€ly, in order that | may not thirst nor come
here to draw (i.e., for the purpose of drawing)
water.

eJohn 1:33, Bamtilelv.
» Rarely, to express result distinct from purpose.
*Revelation 5:5, éviknoev...avot€at to BLBAiov, he
has conquered, with the result that he can open
the scroll.

» Used as a substantive: as a noun, or translated as a
substantive clause.

*As a subject, object, in apposition, etc.

-John 1:43, nO6€Anoev £€€eABely, he wished to
go out.

-John 4:4, 51€pxeocBau.

*To define, limit, or give content of nouns,

adjectives, etc.

-John 1:12, €dwkev a0TOlC £€oUOLOV TEKVA
Beol yevéaBal, he gave them authority to
become children of God (i.e., becoming
children of God is the content of the authority
granted).

-John 13:10, oUk €xeL xpelav i un...vigacObat.
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*To express indirect discourse and other indirect
statements.

-John 4:40, Apwtwv a0TOV pelval ap’ alTolg,
they began asking him to remain with them
(i.e., the indirect form of “Remain with us”).

- Matthew 16:13, Tiva Aéyouaotv ol avBpwrot
glvat Tov uiov Tod avBpwrnou; Whom do
people say the Son of Man to be (i.e., say that
the Son of Man is)?

The Articular Infinitive
With neuter article. Is commonly the equivalent of an

English gerund. Denotes a process (present tense),
an event (aorist tense), ot a state resulting from a
prior action (perfect tense).

In various cases, to express a normal meaning of the
case.

» Philippians 1:21 (nom., subject of understood verb;
substantive function), to {fjv XpLotog kal to
amnoBavelv kEpdog, living is Christ and dying is gain.

» Luke 1:9 (gen., object of verb; purpose function),
g€\ayxe tod Bupdoat, he was selected by lot to burn
(i.e., for the purpose of burning) incense.

» Acts 25:11 (acc., object of verb; substantive
function), o0 napattodpaL o anobaveiv.
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Special uses in the genitive case
» To express purpose.
eMatthew 2:13, péAAeL yap Hpwdng Intelv 10
mtatdlov tol amoAgoat aUTo, for Herod is about
to seek the child for the purpose of destroying
him.

eMatthew 3:13, tod BarmntioOfval.

» Occasionally, to express result distinct from
purpose.

*Romans 7:3, éAeubépa €oTiv amno tol vopou, tod
un elval a0tV powaAida, she is free from the
law, with the result that she is not an adulteress.

e Matthew 21:32, tol notebool.

» Used as a substantive in various ways

*As subject.

-Acts 27:1, €kpiBn TOU AmomnAelv nuag, it was
decided that we should sail.

*As object.

-Acts 23:20, Ol loubdaiotl cuveEBevto TOU
gpwtnoat the Jews have agreed to request.

*To limit or explain a noun, verb, or adjective.

- Luke 2:6 (limiting a noun), émAnocBbnoav ai
NUEpaL tod tekelv avtny, the days of her
giving birth (i.e., for her to give birth) were
fulfilled.

- Luke 9:51 (limiting a verb), aluTtog T
npoowrov €othpLoev Tol mopelecBal €ig
lepouoaAny, he steadfastly set his face for
going (i.e., to go) into Jerusalem.
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-Acts 23:15 (limiting an adjective),
ETOLUOL...TOU AVveAElv a0TOV.

*To express indirect discourse and other indirect
statements.

-Acts 15:20, &A\G €mtoteihal auTtoig tol
anexeoOal TV AAloynUATWY TV EI6WAWV,
but to write to them to abstain from the
pollutions of idols (the direct form would be
the imperative mood, “Abstain from...”).

-Acts 21:12, mapekaAoUHeV...tod N
avoPativelv.

In Prepositional Phrases
» Substantive use, as object of various prepositions,

following the regular meaning for the preposition
and case used.

eJohn 2:24, 614 10 a0TOV YWVWOKELV TTAVTAG, ON
account of his knowing (i.e., because he knew) all
people.
eJohn 1:48, Mpo 10l oe Oilutnov dwvijoal,
before Philip called you.
eLuke 2:27, év T® eloayayelv ToUG YOVEIG TO
natdiov’incoiv.
» Uses with eic and the accusative
*To express purpose.
-Romans 4:16, €ic 16 €lval Bepaiav TV
énayyeAiay, in order that the promise might
be guaranteed.

-Romans 7:4, €i¢ t0 yevéoBat LUAC ETEPW'
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eOccasionally, to express result distinct from
purpose.

-1 Thessalonians 2:16, i¢ t0 dvamAnp®oat
avuTiV Ta¢ apaptiag, resulting in filling up
their sins.

-Romans 1:20, ic 16 €ivat a0TolC
AVATTOAOYHTOUG.

eUsed as a substantive expression, as the
predicate of a verb or to express an indirect
statement, or to define or limit a verb, adjective,
or noun.

- Philippians 1:23 (to define a noun), tv
grmBupiav Exwv €ic 10 availoal, having the
desire for departing (i.e., to depart).

-1 Thessalonians 4:9 (giving the content of an
adjective), Uuelc Beobidaktol £ote €ig TO
ayarndv aAAnAoug, you are God-taught to
love (i.e., that you should love) one another.

-2 Thessalonians 2:1-2 (indirect exhortation),
EPWTAOMEV € VUAC...€1C TO KN TAXEWG
oaAeuBijval.

The Participle
Bu 163-77; Gr §393-7; DM 220-33.

Uses of the Tenses of the Participle
Bu 53-72; BF §339
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Present Bu 54-9
» Continuing or repeated action (the basic function).
eJohn 3:20, d¢ yap 6 padla npacowv, For
everyone who makes a practice of doing evil
things.
eJohn 3:21, 6 &€ molv TtV AARBeLav.
» Action simultaneous to the leading verb.
eJohn 1:48, dvta UTO TAV GUKAV €160V og, while
you were under the fig tree | saw you.
eJohn 1:47, épxopevov.
» Same action as the leading verb.
eJohn 1:32, épaptupnoev iwavvng Aéywy, John
testified, saying.
eJohn 18:40, ékpaiyocav o0V AN AEYOVTEC.
» To identify a person or thing by a characteristic
activity or state, usually translated by a noun in
English.
eMatthew 25:14, napédwkev auTtoic Ta

umnapyovta a0tol, he handed over to them his
possessions (the things belonging to him).

eJohn 4:37, GA\\og €oTlv O oneipwv.
Aorist Bu 59-70

» Action anticipated to be completed (at the time
indicated by the context) (the basic function).

eJohn 1:33, 6 méppag pe...eutev, he who sent
me...said.

eJohn 18:22, sinwv.
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» Action antecedent to the leading verb.

eJohn 9:6, talta einwv €ntuoev xauali, after he
had said these things he spat on the ground.

eJohn 11:4, dkovooag 8¢ 6’ Incolc elmev.
»Same action as the leading verb.
e Matthew 27:4, "Huoaptov mapadolc aipa dddov,
| have sinned in betraying innocent blood.
e Matthew 28:5, AmoKkpLOEiC...EUTTEV.
Future (rare) Bu 70-1
» Expresses action future to the leading verb.
eActs 8:27, 6¢ €éAnAUBeL mpookuviowv, who had
come to worship (subsequent to coming).
eHebrews 3:5, eic paptuplov v
AaAnOnoopévwy, for a testimony of the things
which were going to be spoken (later).
eJohn 6:64, 6 mapadwowv avTov.

» Future action is sometimes expressed by the
present participle of péAAw with the infinitive of the
required verb.

eJohn 12:4, AéyeL 6€’lovbag...0 LEAWV a0TOV
napadidoval, Judas...who was going to betray
him, said.

eActs 22:5, afwv.
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» Future action is sometimes expressed by the
present participle--e.g.,

eJohn 11:3, Aéyouoat, and

eActs 15:5, Aéyovteg, saying (subsequently)--or by
the aorist participle--e.g.,

eActs 25:13, katrjvtnoav ei¢ Kalodpelav
danoaocdpevol tov Ofjotov, they arrived in
Caesarea greeting Festus (after they had arrived).

Perfect Bu 71-2

Expresses a state resulting from previous action.

»John 15:25, 6 Aoyog O...yeypaupévoc, the word
which stands written.

»John 1:6, AnecTaAHEVOC.

Functions of the Participle

Adjectival
» Includes all attributive participles

e Definite restrictive.
-John 6:50, 0 aptog o...kataPaivwy, the bread
which comes down.
-John 4:11, 16 LSwWp TO LWV.
e|Indefinite restrictive.
-John 15:2, mav KARuA...un pEpoV Kapmov,
Every branch which does not bear fruit.
-John 4:10, U&wp LWv.

108



J. Harold Greenlee

e Definite non-restrictive.

-John 7:50, Niko&npocg...,0 EABwv mpog avtov
npotepov, Nicodemus, who had come to him
previously.

- Luke 20:27, twveg TV Zaddoukaiwy, ol
[&vTUAéyovTec AvdoTaoty P lvad.

e|Indefinite non-restrictive.

-John 5:2, koAuppnBpa, n EmAeyopEvn
EBpaiott BnBLaba, mévie otoag €xouoa, a
pool, which is called in Hebrew Bethzatha,
which has five porticoes.

-John 4:14, tnyn...aA\opévou.

eNote: Restrictive participles may modify an
understood noun--i.e., may be used
substantively.

-John 3:13, 6 ék to0 oUpavod katafag, the
one (i.e., the person) having come down from
heaven.

-John 10:21, talta td pripata oUK 0TIV
Sdatpovilopévou, these words are not of (a
person) who is demon-possessed.

» Includes some predicate participles

ePrimary predicates

- Participles used as subject complements,
modifying the subject.

-John 18:18, Qv 6¢ kal O Métpoc pet’ alTdOV
£0TW¢ Kal Beppatvopevog, and Peter also was
with them, standing and warming himself.

-John 1:31, AABov &yw...RamTilwy, |
came...baptizing.

-Ephesians 1:16, o0 mavopal e0XOPLOTOV.
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- Participles used in periphrastic tense
formations.

-John 3:24, oUnw yap v BeBAnuEvog €i¢ TNV
dulaknv lwavvng, for John had not yet been
cast into prison.

- Luke 24:13, noav nopsuodpevoLl.

- Luke 24:32, kaopévn AQv.

eSecondary predicates. Participles used as
predicate complements, modifying the object of
a verb.

-John 1:29, BAEneL TOvIncolv €pxouevov, he
saw Jesus coming.

-John 1:32, teB£apat 16 nvepa katapaivov.

Adverbial

Includes al other predicate participles.

Note: Genitive absolute participles are always
adverbial.

Time. May be translated by an English temporal
clause introduced by ‘while’ (if present tense),
‘after’ (if aorist tense), ‘when,’ etc.

»John 6:59, Tadta sutev...818dokwv, These things he
said...while he was teaching.

»John 4:54, éAOwv.

Condition. May be translated by an English
conditional clause introduced by ‘if,” etc.

» 1 Corinthians 11:29, un Stakpivwv to o®ua, if he
does not discern the body.

» Galatians 6:9, un €kAuopevol.
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Concession. May be translated by an English
concessive clause introduced by ‘although,” ‘even
though,” ‘even if’

»John 9:25, TupAog v, although | was blind.
»John 12:37, abtol...memownKotoc.

Cause. May be translated by an English causal clause
introduced by ‘because,” ‘for,” ‘since,” etc.

»John 5:13, 6xAou Ovtog év Tk Tonw, because a
crowd was in the place.

»John 11:51, £pxlepelg Qv.

Purpose. May be translated by an English purpose
clause introduced by ‘in order that,” ‘in order to,’
etc., or by an English infinitive of purpose.

Note: Future adverbial participles regularly denote
purpose.

» 2 Corinthians 1:23, pebopevocg LUy, in order to
spare you.

»John 6:6, melpdlwv avTov.

Result (as distinct from purpose). May be translated
‘resulting in’ (not ‘as a result of’).

»Mark 7:13, dxkupoilvteg TOv Adyov tol Beod,
resulting in nullifying the word of God.

»John 5:18, {cov £éautov MoV T Be®.

Means. Used of the agent or instrument of an action.

» Matthew 6:27, tig 6& €€ DUV pepLUVRV
Sduvartat...who of you by being anxious is able...?

»John 20:31, mLoTEVOVTEC.
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Manner.

» Acts 2:13, €tepol 6€ StayxAevalovtec EAeyov, but
others mocking (i.e., in a mocking manner) were
saying.

»1 Corinthians 9:26, w¢ o0k d€pa SEpwv.

Attendant circumstance. Normally follows the leading
verb in word order; normally is present tense.
Describes a circumstance as merely accompanying
the leading verb, with the sense of “and in addition,
this,” and semantically in the same mood as the
leading verb. May seem to be closely related to the
participle used as subject complement or predicate
complement--See Predicate Participles Primary
Predicates above--but those are more descriptive of
the noun modified, while the participle of attendant
circumstance is merely an accompanying action
which does not qualify the action of the leading
verb.

»John 19:5, €€RABev dopiv TOV dkavOLvov oteédavoy,
he went outside, wearing the crown of thorns.

»John 19:17, Baotdlwv €aut® TOV oTaUpOV EEAADEV.
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Coordinate circumstance. Normally precedes the
leading verb in word order; normally aorist tense.
Describes an action coordinate with, prior to, and of
the same mood semantically as the leading verb,
although often not equal in importance with the
leading verb. It gives new information. Its action
does not qualify the action of the leading verb. It
may be translated by the same tense and mood as
the leading verb and connected with it by ‘and.” It
occurs with any mood: e.g.,

» Indicative:
eJohn 12:36, dneABwv €kpuPn, he departed and
hid himself.
» Subjunctive:
eJohn 12:24, €av pn 6 KOKKOC Tol olTou TTECWV €1¢
TNV vV amoBavn, unless the grain of wheat falls
into the ground and dies.

» Imperative:
eActs 16:9, Atafac eic Makedoviav Boribncov
nUiv, Come over into Macedonia and help us.
» Infinitive:
eLuke 11:7, o0 duvapal avaotag dolivat oot, | am
not able to arise and give to you.
» There may be a series of these participles; e.g.,

eMark 15:36,
Spapwv...yepioag... meplOel...EMOTILEY...aUTOV,
He ran...and filled...and placed...and gave it to
him to drink.
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Apposition. Same action as the leading verb.
»John 1:32, épaptupnoeviwavvng Aéywv, John
testified, saying.

»John 4:31, Aéyovrec.

In some Old Testament quotations, the participle
stands before the finite verb and emphasizes the
meaning of the verb.

» Matthew 13:14, BAénovteg BAEYete, see indeed!

» Hebrews 6:14, eUAoy®v eUAoyHow.

Substantive
The participial phrase functions as a noun clause.

» Luke 8:46, eyw yap Eyvwv duvapty €€eAnAubuiav
art’ €uod, for | know power having gone out (i.e.,
that power has gone out) from me.

»Acts 8:23, 0pG o€ Bvta (= Op® OTL €L).

»Acts 7:12, akovoog 6&’lakwp ovta ottia (= OtL ottia
£0Tiv) €ig Alyurtov.

Summary of Constructions

Time
DM 279 ff.

Definite time
Time within which. Genitive case.
»John 3:2, o0toc AABEV...vukToc, This man
came...during the night.
Point of time. Dative case.
»John 2:1, tfj NUéENQ tfj Tpitn, on the third day.
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év with the dative case.
»John 1:1,’Ev dpxfj Av 0 Adyog, In the beginning was
the Word.

Extent of time. Accusative case.
»John 4:40, Epewvev ékel Vo AUEPAC, he remained
there for two days.

Relative time
Time prior to the leading verb

» Prepositional phrase. petd with the accusative.
eJohn 4:43, Meta 6¢ tag duo nuEpag, And after
the two days.
» Aorist participle.
eJohn 16:8, €EABwV €kelvog EAEEEL TOV KOGHOV,
when that one has come he will reprove the
world.
eJohn 5:11, 0 mowjcac pe UYLA...€nev, He who
(previously) made me well...said.
» Clauses
e Actual time. Clauses introduced by 0Otg, wg
(‘when,” ‘while’), etc., with the indicative mood.
-John 4:45, 8te oUV AABeV €ic TV MA\aiay,
g¢6etavto avtov ol FaAthaiot, then when he
came into Galilee, the Galileans received him.
-John 2:23, 'Qc 8¢ AV év Toic lepocoAUHOLC,
Now while he was in Jerusalem.

115



A Concise Exegetical Grammar of New Testament Greek

e Contingent time (future possibility or general
contingency). Clauses introduced by otav
(‘when,” ‘whenever’), etc., with the subjunctive
mood.

-John 4:25, (unrealized future) otav €A\Bn
EKETVOC, avayyeAel NUiv amavta, when that
one comes, he will announce to us all things.

-John 10:4 (general contingency), 6tav ta idla
navta EkKBAAN, EunpooBev auTwy TopevETAL,
Whenever he puts forth all his own (sheep),
he goes ahead of them.

Same Time as the Leading Verb
» Prepositional phrase: év with the dative.

eLuke 24:51, év t® €VAOYElV aUTOV al0TOUC SLEDTN
art’ avt®v, while he was blessing them he was
parted from them.
» Present participle.
eJohn 6:59, Tadta €inev...51640kwv, These things
he said...while he was teaching.
eJohn 3:21, 6 &€ molv TV AARBEeLaV EpXETOL TTPOG
0 dW¢, but the one doing the truth comes to the
light.
» Clauses
eActual time. Clauses introduced by £wg, wg
(‘while’), etc.
-John 9:4, nuac 6¢l épyaleoOal...EwC NUEPQL
gorly, It is necessary for us to be
working...while it is day.
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e Contingent time. Clauses introduced by w¢ o0,
E€wg av (‘while’), etc., with the subjunctive mood.

- Matthew 14:22, kal mpodyelv avuTtov &ig 10
népav, Ewc ol droAuon Touc dxAouc, and to
precede him to the other side, while he
dismissed the crowds.

-Mark 6:10, €kel pévete Ewg av £EENBNTe
EKE1OeV.

Time Subsequent to the Leading Verb
» Prepositional phrases

*£w¢ with the genitive case.

- Luke 23:44, okotoC €yEVETO €0° OANV TNV ViV
Ewg Wpag évartng, darkness came upon all the
earth until the ninth hour.

*Ttp0 with the genitive case.

-John 1:48, npod 1ol o€
Oiuunov...dwviical...180v og, Before Philip
called you...I saw you.

eaxpL with the genitive.

-Acts 23:1, GxplL Tavutng TN NUEPQC, until this

day.
eTipiv or mplv fj with the infinitive.

-John 4:49, katdafnOL npiv anoBavelv TO
natdiov pou, come down before my child
dies.
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» Future participle, or present participle of péAAw
with an infinitive.
eJohn 6:64, A6¢l...0'INc0UG...TIC €0TLV O
napadwowv avtov, Jesus knew...who was the
one who was going to betray him.
eJohn 12:4, AéyeL 6€’lovbag...0 pEAWV a0TOV
napadidoval, Judas...who was going to betray
him, said.
» Clauses

eActual time. Clauses introduced by £€wg, Gxpt
(‘until’), etc., with the indicative mood.

-John 9:18, oUk £mniotevcav olv ol
loudaiol...£w¢ 6Tou £pwvnoev ToUC YOVELG
aUto0, The Jews therefore did not
believe...until they had called his parents.

e Contingent time. Clauses introduced by dypLc o0
(‘until’), etc., with the subjunctive mood.

-1 Corinthians 11:26, tov 6avatov tol Kupiou
kaTtayyENETE, GxpLc oL EAOH, you declare the
Lord's death until he comes.

Cause
DM 274-5; Bu97-8 1

Prepositional Phrases
avti with the genitive.
» Ephesians 5:31, avti toutou, Because of this.

Sua with the accusative.
»John 2:24, 1a TO a0TOV YIVWOKELV Ttavtag, because
of his knowing all people.
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xapwv with the genitive.
»1 John 3:12, xapw tivog; because of what?

Predicate Participle
»John 5:13, é€€veuoev 6xAou OVTOoC €V TO TONWw, he
had slipped away because a crowd was in the place.

Clauses with yap, 6t

('for', 'because’), etc.

»John 7:29, éyw olSa autov, dtL tap’ alTtod eip, |
know him, because | am from him.

»John 3:19, Ayannoav ol avBpwrot pdAAov To
oKOTOC f TO KIS, AV yap AUV ovnpd Ta Epya,
people loved the darkness rather than the light, for
their deeds were evil.

Note: 0Tt commonly gives the reason for what
immediately precedes, or sometimes for what
follows. yap always relates to something preceding--
a word, clause, or even something implied--and
always in the sense of cause, evidence, reason, or
explanation, like “for” in English.

Condition
DM 286-91; Gr §383; Bu 100-12

Participle
» Galatians 6:9, Bepiloopev un €kAudpevol, we shall
reap if we do not grow weary.
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Clauses
Condition of fact: i with the indicative. Conditions
which either are or are not true when the statement
is made. They relate to either past, present, future,
or a general truth. The speaker may or may not
believe that the condition is true. May be translated,
e.g., “Ifitis / is not true that...”
»John 20:15, €l oU ¢Bdotacag altov, If you have
carried him away.
» Matthew 12:28, i 6€ év nvevupatt B0l éyw
EKBAaAw ta darpovia, If (it is true that) by the Spirit
of God | cast out the demons.

Condition of contingency: €dav with the subjunctive.
Either a future condition which may or may not
become fulfilled, or a general, often-repeated
condition when no actual instance is being
considered. The speaker may or may not believe that
the condition will be fulfilled. May be translated,
e.g., “If it should happen that...”

»John 14:3, €av mMopeuB® Kal ETOLUACW TOTOV UMY,
if | should go and prepare a place for you.

»John 8:54,Eav éyw doaow £pautovy, If | should
glorify myself.
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Hesitant condition: i with the optative. Conditions of
fact which are less likely to be true, or conditions of
contingency which are less likely to become fulfilled.
» Acts 24:19, €l T €xolev mpo¢ e, if they should

happen to have anything against me.

» Acts 27:39, el Suvauwvto €€@aoal To Aoloy, if they

might be able to save the ship.

Condition contrary to fact: €l with the indicative--one
of the past tenses in both the conditional clause and
the independent clause, and often av in the
independent clause. The speaker expresses what he
believes is the opposite of the actual situation.
Relates to a matter which is already settled.

»John 5:46, €l yap éniotelete MwUoEel, €mioteveTe
av €uot, for if you believed Moses, you would
believe me.

» Luke 7:39, OUTOC €i AV MpodATNG, £yivwokev v Tic
Katl motarmnn A yuvn AT antetat avtod, This man, if
he were a prophet (which | believe he is not), would
know who and what sort is the woman who is
touching him.

»John 15:22, i un NABov kal EAdAnoa alTolc,
apaptiav ovk gixooay, If | had not come and spoken
to them (which | did), they would not have sin.
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Grounds
BC 306-7
el with the indicative. If the speaker has stated his
assumption concerning the truth or falsity of the €l
clause, or if the context makes his assumption clear,
then and only then the €l clause states the grounds,
not the condition, and the €i may be translated

‘since’ as well as ‘if.’

» Galatians 4:7, Gore oUKETL €1 500A0C GAAA ULAC: €l
&€ ulog, kal kAnpovopog 61a Beol, Therefore you
are no longer a slave but a son; and if (since) you
are a son, you are also an heir through God.

Concession
DM 291-3; Bu 112-6. A condition inadequate for
fulfillment, or with a consequence contrary to
expectation. Translated by ‘although,” ‘even though,’
‘even if,’” etc.

Predicate Participle
»John 9:25, TupAog v aptL BAEnw, although | was
blind, now | see.

Clauses

Concession of fact. Concessions relating to the past,
present, or future, or to a general truth whose truth
or falsity is already settled. €l kat or €l with the
indicative.

» Luke 18:4, €l kail TOV Beov oV poBolpat, Although |
do not fear God.

» Hebrews 6:9, €l kal oUtwg AaAolpev, even though
we are speaking thus.
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Concession of contingency. Concessions which may or
may not become fulfilled; the degree of certainty
varies.

»John 11:25, kav anoBavn {noetat, even if he should
die he shall live.

»John 10:38, kv €pol pn morelnte, TG £pYOLS
niorevete, even if you do not believe me, believe
the works.

Purpose
Gr §384; DM 282-5; Bu (see index)

Prepositional Phrase

elc, sometimes mpog, with the accusative.

»John 9:39, €i¢ kpipa, For the purpose of judgment.

»Romans 3:26, mpog v EvOellLy Tii¢ dikatoouvng
avtou, for the purpose of the demonstration of his
righteousness.

Predicate Participle
»John 6:6, ToUto 6€ €Aeyev nelpalwv avTov, But this
he was saying for the purpose of testing him.

Anarthrous Infinitive
»John 1:33, 6 mépag pe Barmrtilewv, he who sent me
to baptize (i.e., for the purpose of baptizing).

Genitive Case of the Articular Infinitive

»Matthew 11:1, petéBn €kelBev ol SLdAoKeL Kal
knpuooely, he went away from there for the
purpose of teaching and preaching.
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Clauses iva, dnwc, ur

Clauses Introduced by (va, onwc, Sometimes un

»John 3:16, lva A O TLOTEVWV €i¢ AVTOV HN
arnoAntay, in order that everyone who believes in
him might not perish.

»John 11:57, 6nwg midowolv avtov, in order that
they might seize him.

»Mark 13:36, ur)...eUpn VUG kaBevdovtag, lest..he
should (i.e., in order that he may not) find you
sleeping.

Result
DM 285-6; Bu (see index)

wote with the Infinitive

(twice with the indicative in the New Testament) This
is the regular expression for result in the New
Testament.

»1 Corinthians 13:2, k&v €xw mAcav TNV TLOTLV WOTE
opn peblotaval, and if | should have all faith, with
the result that | could remove mountains.

Expressions Expressing Purpose

But which may express result when the context
indicates that the meaning is result rather than
purpose.

» Prepositional phrase: €ig with the accusative.

eRomans 1:20, €i¢ TO €lval aUToUC
avarnoAoyntoug, with the result that they are
without excuse.

» Predicate participle.
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eJohn 5:18, matépa idlov EAeyev tOV Bedy, (oov
£QUTOV oLV T® Be®, he was calling God his
own father, thereby (i.e., as a result he was)
making himself equal to God.

» Anarthrous infinitive

eRevelation 5:5, éviknoev 0 Aéwv 0 €k TA¢ PUARG
lovuda,...avotéat to BLBAiov, the Lion who is of
the tribe of Judah...has conquered, with the
result that he can open the scroll.

» Genitive case of the articular infinitive.

*Romans 7:3, éav 6& anoBavn o avnp, EAeuBépa
£0TLV &TTO To0 VOHoU, ToD pn elvat auThv
polyaAida yevopevnv avdpl €tépw, But if her
husband dies, she is free from the law, resulting
in her not being an adulteress if she becomes
another man's (wife).

» Clauses introduced by (va or 6nwc.

eJohn 9:2, ti¢ uapteyv,...lva TupAog yevvnBii; who
sinned,...resulting in his being born blind?

eLuke 16:26, petafl AUAOV Kol VLDV XAoUA LEV
£0TATUKTAL, OTtwG ol B€Aovteg SLaPival EvBev
TPOC LUAC un duvwvtal, between us and you a
great chasm is fixed, with the result that they
who wish to pass through from here to you are
not able.
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Substantive Expressions
DM 293-6

Direct Discourse

»John 3:3, elntev a0T®, ApAV AUAV..., he said to him,
“Truly, truly, ...”

Sometimes introduced by 6tL (untranslated):

»John 1:20, wpoAoynoev 0tUEyw oUK gipl 6 Xplotog,
he confessed, "I am not the Christ.”

Clauses (not Causal)
Introduced by 6t, ‘that,’ the indirect form of a
statement whose direct form would be in the
indicative mood. Take the indicative mood, and the
tense which the direct statement would have.
»John 1:34, pepaptupnka OTL 00TOC £0TWV O ULOC TOU
Beo00, | have testified that this is the Son of God.

»John 5:15, dviyye\ev toic loudaiolg 6tL’Inoolc
£0TLV O moloag a0ToOV UYL, he announced to the
Jews that Jesus was the one who had made him
whole (the direct statement would be, “Jesus is the
one who has made me whole”).

Clauses (not Purpose or Result)

Introduced by tva, 6mtwg, or ur. Take the subjunctive
mood, and the tense which the direct statement
would have (occasionally, take the future indicative).
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The indirect form of a statement whose direct form
would be in a mood other than the indicative.

»John 4:47, Apwta (va katafi) kal idoetal avtold TOoV
viov, he asked that he would come down and heal
his son (the direct statement would be, "Come
down and heal my son.").

A clause defining, limiting, or giving the content of a
noun, adjective, etc.
»John 1:27, o0k eipl &€log iva AUow avToU TOV
ipavta tod vmodnpatocg, | am not worthy that |
should loose the thong of his sandal.

Anarthrous Infinitive
An alternative for either Clauses (not casual) or

Clauses (not purpose or result) above.

»John 21:25, 008’ AVTOV OLUAL TOV KOGHOV XWPHOELV
Ta ypadopeva BiBAla, | think that not even the
world itself would have room for the books which
would be written (literally, the world not to be going
to have room for).

»John 4:40. ApwTtwVv a0TOV Pelval ap’ avtolc, they
were asking him to remain with them (the direct
statement would be, "Remain with us.").

Genitive Case of the Articular Infinitive
To define or limit a noun, etc., as with Clauses (not
purpose or result) above.
» Luke 10:19, 6€bwka LUV TNV €€ovuciav ToU matelv
Enavw odewv, | have given you the authority to
tread upon serpents.
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Prepositional Phrase gi¢ with the Accusative
Sometimes as the object of a verb.
» 2 Thessalonians 2:1-2, Epwt®EV...€(G TO pN TAXEWC
ocaAeuBijvat bpag, We ask...that you not be quickly
shaken.

» 1 Corinthians 15:45, éyéveto 0 mp®tog GvOpwmog
Adap eic Puxnv Lwoav, The first man Adam became
a living soul.

Participle
Participial phrase functioning as a noun clause.

» Luke 8:46, éyw yap €yvwv Suvaputy €€eAnAubutiav
art’ épo0, for | know power having gone out (i.e.,
that power has gone out) from me.

» Acts 8:23, €i¢ yap XoAnv mikpioag...0p® oe ovta, for
in the gall of bitterness...l see you being (i.e., | see
that you are in the gall of bitterness).

Questions
Ma 170-2

If prefaced by o0, an affirmative reply is expected; if
prefaced by un, a negative reply is expected.
However, the reply the questioner expects may or
may not be the reply he believes is correct.

Questions are classified under each of the following
headings:

Real or Rhetorical

Real: asks for information.

»John 1:22, etnav o0v a0T®, Tic €i; Therefore they
said to him, "Who are you?"
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Rhetorical: no answer expected.
»Romans 8:31, Tt oUv €polpuev po¢ tadta; What
then shall we say to these things?

Factual or Deliberative

Factual: deals with what is either true or false;
indicative mood.

»John 1:38, AéyeL avtolg, Ti {ntelte; he said to them,
"What are you seeking?"

Deliberative: deals with desirability, possibility,
necessity, or obligation; subjunctive mood.

Obligation:

»Mark 12:14, S®pev f un d®pev; Should we give or
should we not give?

Desirability:

»Romans 6:1, Empévwpey Th apaptiq, Should we
continue in sin?

Direct or Indirect

Direct.

»John 5:6, AéyeL a0T®, OEAELC LYLNG YeveoBaL; he said
to him, "Do you want to become well?"

Indirect.
»John 9:21, ti¢ fivoléev a0tol Toug 6POAAUOUGS NUETC
oUK oidapev, we do not know who opened his eyes.
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Note: In Acts, €l with the optative mood is used as a
more hesitant form of an indirect question of fact.

» Acts 10:17, Sinmtopel o Métpag Tt av €ln 1o dpapa 6
eldev, Peter was perplexed as to what the vision
which he had seen might be.

Note: Indirect questions preserve the tense, mood,
and any interrogative word of the direct form of the
question. When the direct form has no interrogative
word, the indirect form is introduced by &,
‘whether’ el may also introduce a direct question (as
OtL may introduce direct statements), in which case
it is not translated into English.

Examples of Types of Questions
»John 4:12, un oU peilwv el To maTPOC UGV TaKWP;
You are not greater than our father Jacob, are you?
*(Rhetorical, factual, direct, expecting negative
reply)
» Luke 24:26, oUxL talta £6eL maBelv TOV XpLoToV,

Wasn't it necessary for the Christ to suffer these
things?

e(Rhetorical, factual, direct, expecting affirmative
reply)
»John 12:49, aUTto¢ pot évtoAnv 6€d6wkev Tl einw, he

himself has given me a commandment (as to) what |
should say.
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(Real, deliberative of desirability, indirect form of
"What should | say?")
»John 9:25, amnekpiOn..., EL dApapTtwAog €0TLV OUK
0160, He answered..."Whether he is a sinner | do
not know."

¢(Real, factual, indirect form of “Is he a sinner?”)
»Romans 6:1, émpévwpey Th apaptiq; Should we
continue in sin?

*(Rhetorical, deliberative of desirability, direct)
»Acts 17:11, dvakpivovteg Tag ypadag i £xoL tadta
oUTw¢, examining the Scriptures (to see) whether

these things might be so.

¢(Real, factual, indirect, hesitant)

Suggestions Concerning Exegesis
Three Basic Questions of Exegesis

The three basic questions of exegesis, which can be
applied to any unit of meaning--word, phrase,
clause, sentence, paragraph, etc.

1. What information does it give?
(Tells what, who, why, etc.)
2. To what other word, phrase, clause, etc., is it
related, and in what way?
oE.g., may be related to the following clause,
giving the condition; may be related to the
preceding noun, telling which one; etc.
3. Where is the prominence or emphasis?
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*(This question does not apply to a single word.)
*E.g., in the sentence, “The disciple saw the Lord,”
is the emphasis on “disciple,” “saw,” or “Lord”?
e|n the sentence, "”If you ask me, | will go,” is the

emphasis on the “if” clause or on "l will go”?

Clues to Emphasis or Prominence

Word Order

Normal (unemphatic) word order is verb / subject /
object, or verb / pronoun object / subject. (Word
order for clauses with the verb eiut is different.)
»John 2:9, (w¢ 6€) éyevoato O ApyLtpikAvog TO LOWP.
»John 2:4, AéyeL a0TH 0'Incolg.

Note: Words which must stand first or in a particular
word order are disregarded in determining
emphasis.

Anything which precedes the verb (except for
obligatory word order) is generally prominent.
»John 2:10, Mdc GvBpwmog MPGTOV TOV KAAOV 0lvVov

TiBnow (both subject and object prominent).
»John 2:12, puetd touto KatéPn (prepositional phrase
emphasized).

Occasionally, a word placed later than its normal
word order is stressed.

» Philemon 1:10, mapakoaA® oe mept tol €pod tékvou,
ov €yévvnoa v toic deopolic, Ovnolpov (emphasis
on “Onesimus”).
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When a word is separated from its modifier, there
may be emphasis on the modifier or on both words.
» Hebrews 2:3, m@¢ NUETS EkPEUEOUEDO TNALKAUTNG

aueAnoavteg cwtnpiag (emphasizing “so great” and
possibly “salvation”).

A genitive preceding the word it modifies (instead of
following, which is normal word order) is emphatic.
»1 Corinthians 3:9, 800 yap €opev ocuvepyol: Beol

vewpylov, Beol oikoboun €ote (emphasizing “of
God”).

tva, 0nwg, or OTL clauses standing first in word order
are emphatic. (Clauses with ote, 6tav, €i, or €av
normally stand first, without emphasis.)

Emphatic Words
The nominative pronouns éyw, oV, NUETS, UUETC.

The possessive adjectives €uo¢, 00¢, NUETEPOC,
UuETEPOC, 610G,

Enclitics accented when accent is not required by
rules of accent.

Forms of a0tog used as intensive pronouns or as
emphatic 3" person nominative pronouns.
»John 2:24, abtoc 6&'Incolc, But Jesus himself.
»John 17:8, autol EAaPov, they (emphatic) have

received.
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The definite article in the nominative case without a
substantive, with pév or &6¢€.
»Acts 17:32, ol pév éxAevalov, ol 8¢ €imav, some
mocked, but others said.
In narrative, the article with 6¢€ indicates a change of
speaker.
»John 4:31-32, Apwtwv adTtov ol padntal...6 8¢ utev
avtolg, the disciples were asking him but he said to
them.

oUtoc and éketvoc sometimes indicate emphasis.
»Acts 1:11, oUtoc 6'Inooi, this Jesus.
The emphasis maybe derogatory:
» Acts 7:40, 6 yap Mwiofic o
0tog, for this Moses.

Suggestions Concerning Procedure

Dependent Clauses

A noun clause tells “what.” Introduced by o011, Yva,
onwg, etc. Direct quotations are also noun clauses in
relation to any introductory clause.

»John 2:22, épvoBnoav ol pabntat avtod otL tolto
g\eyev, his disciples remembered that he had said
this.

»John 4:47, Apwta tva kataBf kal idostat avtold Tov

ulov, he was asking that he come down and heal his
son.
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An adjectival clause tells “which one” and similar
ideas. Commonly introduced by relative pronouns
relative adjectives.

»John 1:26, p€ocog LUV E0TNKEV OV UUETG OUK
oldarte, in the midst of you stands he whom you do
not know.

» Mark 6:56, 0cot av nPavto avtod €owlovto, as
many as touched him were made well.

An adverbial clause tells when, where, how, why,
purpose, result, condition, etc. Introduced by
subordinate conjunctions, relative adverbs, etc.
»John 17:12, 6te AUNV HET aUuT®V €yw £TrpouV

avtolg, When | was with them | was keeping them.
»John 8:21, 6mou éyw UMAyw UUETC o0 dUvaoBe
€ABelv, where | am going you are not able to come.
» Luke 23:55, €Bedoavto TO pvnuEelov Kal wg £TEON TO
o®uoa avtol, they beheld the tomb and how his
body was placed.

Independent Clause

An independent clause may be introduced by a
conjunction of addition or contrast--e.g., kai, 6¢,
AaAAa (‘and,” ‘but,” ‘nevertheless’)--or may have no
introductory word.

Nouns

What is the use of its case?

What is the significance of the presence or absence of
the article?
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Pronouns

What is its antecedent--i.e., to what word does it
refer?

What type of pronoun is it, and what therefore is its
meaning?

Adjectives and Participles

What does it modify?

Is it tn attributive or predicate position, and what
therefore is its meaning?

Prepositional Phrases

What does the phrase modify?

What is the meaning of the preposition, considering
the case of its object?

Verbs

What is the use of its mood; or, if it is a participle or
infinitive,
what is its function? What is the use of its tense?

Words

Investigate the background meaning, even though this
meaning may have been modified in the course of
time.

Determine the significance of any prefixes or suffixes.

Pay attention to agreement in gender (e.g., to0t0 in
Ephesians 2:8), in number (e.g., o0 in Hebrews
12:14), and in case (e.g., mowuéva in Hebrews 13:20).
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Special Notes on Indirect Statements

The Indicative Mood

The indirect form of direct discourse and other direct
statements in the indicative mood is expressed
either

By otL and the indicative mood or

By the infinitive.

»John 1:34, pepaptupnka 8Tt oUTOC £orv 6 ULOC TOD
Beol, | have testified that this is the Son of God.

» Luke 11:18, Aéyete €v BeeAleBoUA EKBANAELY UE TQ
Sdaipovia, you say by Beelzebul me to cast out the
demons--i.e., you say that by Beelzebul | cast out
the demons.

Moods Other than Indicative

The indirect form of direct discourse and other direct
statements in moods other than the indicative is
expressed either

By (va (occasionally 6mwcg) and the subjunctive mood
or

By the infinitive.

»John 4:47, Apwta tva kataBf kal idontat altol Tov
ulov, he was asking that he come down and heal his
son (direct discourse, “Come down and heal my
son”).

»John 4:40, Apwtwv a0ToOV peival map’ autolg, they
were asking him to remain with them (direct
discourse, “Remain with us”).
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Indirect Question with Same Word
An indirect question is introduced by the same
interrogative word as the direct question.

»John 2:25, éyivwokev Tt AV év T® dvBpwnw, he knew
what was in man--i.e., he knew (the answer to the
question,) "What is in man?"

» Luke 17:20, EmepwtnOelc...note Epxetal i Baotlsia
toU Be0U, Having been asked...when the kingdom of
God was coming. (The direct question would be,
"When is the kingdom of God coming?")

If the direct question has no interrogative word, the
indirect form is introduced by €, ‘whether.’

Indirect Question Retains Direct Form
The indirect form of questions and of other
statements retains the tense of the direct form.

»John 2:22, éuvioBnoav ol pabntat avtod OtL tolito
€\eyev, his disciples remembered that he had said
this (direct statement, “He was saying this”).

»John 4:1, Eyvw 0’Incolic OtL fikouoav ot Paploaiol
0tl'Inocol¢ mAelovag pabntag molel kal Barmtilel A
lwavvng, Jesus knew that the Pharisees had heard
that Jesus was making and baptizing more disciples
than John (direct form, “The Pharisees have heard,
‘Jesus is making and baptizing more disciples than

John'”).
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Special Notes on Two Important Connectives
yap, ‘for’ (postpositive--cannot stand first in its

clause). Always refers to something preceding (like
“for” in English), never to something following.
Always introduces a dependent clause expressing
some form of reason; never is merely the equivalent
of “but,” “however,” etc., introducing an
independent clause.

Reason for What Precedes

» Matthew 1:21, kaAéoelg 10 Ovopa avtod Incody,
a0TOC YAp CWOEL TOV Aadov avtod Ao TV
apapT@V a0T®VY, you shall call his name Jesus, for
he will save his people from their sins.

Grounds or Basis for what Precedes

» Luke 18:31-32, teAecOnosTal mAVTA TA YEYPAUUEVA
SLa TV mpodpnTV T® VIR Tol AvBpwToUL-
napadoBriostal yap toic €Bveaty, all the things
written through the prophets will be completed to
the Son of Man; for he will be handed over to the
Gentiles.

Reason or Motivation for a Preceding Exhortation

»Mark 13:33, BAémnete, dypumveite: oUK oldate yap
TOTE O KapOoc €otuy, Take heed, be watchful; for you
do not know when the time is.
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Giving Background Information
Explanatory, giving background information.

» Luke 11:29-30, H yevea a0tn...onpuelov InTel, Kol
onuelov ou doBrnostal auth €t un 1o onueiov, lTwva.
KaBwg yap éyeveto lwvag toig Nwveuitalg onueiov,
oUTw¢ £otal Kal 0 uiog tol avBpwrou tij yeved
tautn, This generation seeks a sign, and a sign will
not be given to it except the sign of Jonah; for just
as Jonah became a sign to the Ninevites, so shall the
Son of Man be a sign to this generation.

Implied but not Directly Stated
The reason for something implied but not directly
stated in what precedes.

»John 9:30, drekpiBn 6 AvOpwmog kal elnev aUToLC,
‘Ev ToUTW yap to Bauvpactov éotiy, the man
answered and said to them, “(l am surprised at what
you have said,) for this is a remarkable thing.”

el, ‘If ‘Whether’

The Indicative Mood
Condition of fact, with the indicative mood.
»John 8:46, €l AANOsLav Aéyw, S1A TL UUETS OV
TioteVEeTE poy; if | am saying the truth, why do you
not believe me?

The Appetitive Mood
More tentative condition, with the optative mood.
»1 Peter 3:17, €l 6éAoL 10 BEANua tol B0, if the will
of God perchance wills.
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Grounds

Grounds (only when the writer has already
acknowledged that the condition is true or false).

»1 John 4:10-11, év ToUTW £0TLV 1 AyArn, ouy OTL
AUETG AYATtKAUEV TOV BedV, AAN" OTL aUTOC
AYATNOEV NUAC... AyamnnTtol, el o0Twg 0 Bedg
Ayamnnoev NUAG..., In this is love, not that we loved
God, but that he loves us...Beloved, if (since) God
thus loved us.

Condition Contrary to Fact

» Matthew 23:30, Ei AueBa év Talc AUEPALG TV
TIATEPWV NUOV, oUK Qv AueBa adTOV Kolvwvol év
T alpatt v mpodntv, If we had been in the
days of our fathers, we would not have been
partakers with them in the blood of the prophets.

Concession of Fact

» Luke 18:4-5, EiL kol Tov B€ov o0 doBolpal oude
avBpwrov évipémnopal,...ekOlknow avtnv, Even
though | do not fear God nor respect man...l will
vindicate her.

Indirect Question

When the direct question has no interrogative
introductory word.

» Luke 23:6, énnpwtnoev i 6 avBpwmocg MANAToC
gotw, he asked whether the man was a Galilean
(direct form, '”Is the man a Galilean?”).
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Direct Question

el is not translated.

» Matthew 12:10, émnpwtnoav avtov Aéyovrec, El
g€eotwv 101 oaPBPaotv Bepaneloat; they asked him
saying, ”lIs it lawful to heal on the Sabbath?”
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Ref. Page Ref. Page Ref. Page
Luke 10:38 79 21:8 89
1:4 66 11:7 60, 113 21:24 78
1:9 102 11:11 56 21:33 71,72
1:29 90 11:18 137 21:36 62
1:33 66 11:23 67 22:15 53
1:54 57 11:29 140 22:53 67
2:6 103 11:30 140 23:5 67
2:8 66 12:11 41 23:6 141
2:27 104 12:42 65 23:14 58
2:43 79 12:49 56 23:15 52
2:45 79 13:2 70 23:18 56
2:51 59 14:12 57 23:44 117
3:13 70 14:17 52 23:55 135
3:20 65,76 15:7 65 24:13 110
4:1 64 15:16 94 24:20 48
4:14 67 15:24 55 24:26 130
4:16 87 15:25 42 24:27 57
4:17 66, 87 15:29 93 24:29 71,74
4:39 81 15:32 95 24:32 110
5:5 58, 65 16:6 47 24:37 64
5:6 94 16:8 84 24:51 116
6:10 58, 65 16:26 59, 125
6:18 64 17:20 138 John
6:38 57 18:4 66, 122, 1:1 37, 38, 42,
6:40 98, 100 141 43,75, 114
6:44 81 18:5 141 1:2 42,44
6:47 79 18:6 48 1:3 58, 65
7:39 121 18:7 48 1:4 37, 38, 44,
8:13 69 18:8 64 62
8:33 67 18:23 72 1:5 37
8:46 114, 128 18:31 139 1:6 37,70, 108
9:13 48 18:32 139 1:7 60, 99
9:38 66, 87 19:3 58 1:8 89
9:51 103 19:16 76 1:9 59, 125
10:7 39 19:29 80 1:11 95
10:17 79 20:27 109 1:12 95,101
10:19 127 20:35 49 1:13 61
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Ref. Page Ref. Page Ref. Page
1:14 37,46, 62, 2:1 42, 46, 52, 3:27 61, 62
88 114 3:29  45,53,59

1:17 39, 58 2:3 51,74, 81 3:31 38
1:18 60 2:4  42,81,132 3:35 64
1:19 37,74 2:6 45, 55, 68 4:1 83, 138
1:20 126 2:7 46, 68, 99 4:4 58, 59, 101
1:22 128,134 2:9 132 4:5 46
1:23 47 2:10 92,97, 98, 4:6 61, 65
1:24 97,99 100, 132 4:8 97,99
1:25 51 2:11 46, 60 4:9 70,92
1:26 51,135 2:12 132 4:10 108
1:27 79,87,127 2:15 61, 62 4:11 108
1:29 74,92,110 2:17 68 4:12 47,130
1:30 77 2:22 51, 138 4:14 85,96, 109
1:31 59, 109 2:23 93,115 4:15 42,44,101
1:32 65, 68, 2:24 54,104, 4:20 45
106, 110, 118, 133 4:25 116

114 2:25 93, 138 4:27 65, 69

1:33 98, 101, 3:1 45 4:31 43,114,
106, 123 3:2 42,48, 57, 134

1:34 97, 126, 69, 114 4:32 43,134
137 33 92,126 4:35 66

1:35 62, 80 3:7 89 4:36 76
1:37 49 3:8 49, 92 4:37 106
1:38 129 3:10 45 4:39 46
1:39 54,70 3:12 66, 89 4:40 39, 54,
1:42 74,92,110 3:13 97, 109 102, 115,
1:43 42,59, 98, 3:14 39,53 127,137
101 3:16 53,124 4:41 53

1:44 42 3:17 40, 53 4:43 115
1:45 57 3:19 48,83,119 4:45 115
1:47 74,106 3:20 106 4:47 122, 134,
1:48 54,73,78, 3:21 63, 106, 137
92, 104, 116 4:49 117

106, 117 3:24 110 4:54 110

1:50 92 3:25 69 5:2 109
1:51 55 3:26 52 5:6 129
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Ref. Page Ref. Page Ref. Page
5:10 43,51 7:12 43 10:10 37,39
5:11 43,115 7:24 54 10:18 57
5:13 51, 111, 7:29 119 10:21 109

119 7:30 40, 66 10:32 81,92
5:14 88 7:31 85 10:33 81
5:15 126 7:35 50 10:38 123
5:16 63, 106, 7:36 40 11:2 46, 52

116 7:38 61 11:3 108
5:18 93, 111, 7:45 41 11:4  75,77,107

125 7:50 109 11:6 85
5:21 84 8:12 41 11:9 63
5:24 69 8:21 135 11:16 76, 89
5:29 50, 55 8:26 59 11:20 62
5:35 74 8:46 140 11:25 123
5:36 83 8:52 49 11:32 75
5:39 39 8:53 83 11:36 93
5:43 63 8:54 120 11:38 65
5:45 50 9:1 61 11:42 72
5:46 121 9:2 125 11:44 52
6:6 111, 123 9:4 116 11:51 111
6:16 65 9:5 41 11:53 57
6:17 64,97, 99 9:6 107 11:55 73
6:19 54, 64 9:9 51 11:57 124
6:28 74, 89 9:14 85 12:2 76
6:35 89 9:15 82 12:4 107,118
6:37 89 9:16 62 12:5 48
6:42 40 9:18 118 12:13 41
6:44 63, 80 9:21 129 12:19 27
6:50 108 9:25 111, 122, 12:21 76
6:51 59 131 12:24 113
6:52 75 9:30 140 12:36 113
6:54 80 9:32 61 12:37 111
6:59 110, 116 9:39 60, 123 12:42 58
6:60 62, 80 10:1 58 12:49 130
6:64 107, 118 10:4 116 13:7 69
6:68 96 10:5 57 13:10 101
7:4 64 10:9 61 13:15 79
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Ref. Page Ref. Page Ref. Page
13:16 47 18:22 71,106 3:1 66
13:18 66 18:26 84 3:2 93
13:22 94 18:29 68 6:11 59
13:27 69 18:30 40 7:12 114
13:28 75 18:31 68 7:26 94
13:34 27 18:40 106 7:40 134
13:35 51, 63 19:2 62,72 7:51 56
14:2 93 19:3 40, 44 7:60 95
14:3 93, 120 19:5 112 8:1 59
14:9 93 19:11 67 8:20 114,128
14:12 96 19:12 56 8:23 114, 128
14:19 93 19:15 89 8:27 65, 107
14:21 78 19:17 112 8:31 90
14:26 80, 96 19:22 98, 100 10:17 90, 130
14:30 96 19:24 89 11:21 41
15:2 108 19:26 44 11:28 65
15:6 95 19:32 83 12:6 73
15:7 89 20:11 74 12:10 83
15:16 62 20:12 74 12:14 73
15:20 49 20:15 120 13:25 80
15:21 59 20:17 49 13:52 50
15:22 121 20:25 49 14:4 43
15:25 108 20:28 40, 44 15:1 53
15:26 71 20:31 111 15:5 108
16:2 76 21:3 76 15:20 104
16:8 71,115 21:6 58 16:9 113
16:20 60 21:15 47 17:7 79
16:24 88 21:22 53,75 17:11 131
17:5 70 21:25 127 17:18 90
17:8 133 17:30 78
17:9 85 Acts 17:32 134
17:11 88 1:11 134 19:40 50
17:12 85, 135 1:13 77 21:4 66
17:19 77,99 1:22 45 21:12 104
17:24 68 2:13 112 22:5 107
18:16 61 2:25 59 23:1 117
18:18 109 2:46 69 23:3 71

149



A Concise Exegetical Grammar of New Testament Greek

Ref. Page Ref. Page Ref. Page
23:15 104 15:4 45 2:3 52
23:20 103 16:17 70 2:8 136
24:19 90, 121 2:12 50
25:11 102 1 Corinthians 2:15 63
25:13 108 39 133 3:18 41
26:13 77 6:1 75 4:11 41
27:1 103 6:6 69 5:9 63
27:13 80 9:10 69 5:31 56, 118
27:27 76 9:26 112 6:14 47
27:34 74 10:16 86 6:16 47
27:39 121 11:26 118 6:17 47
27:43 50 11:29 110
28:4 39 12:28 57 Philippians
13:2 124 1:3 65
Romans 13:13 84 1:18 53
1:15 68 15:45 128 1:21 102
1:20 60, 105, 1:23 105
124 2 Corinthians 2:28 95
2:23 71 1:23 111 3:8 78
3:23 50 4:4 43 3:13 66
3:26  75,81,123 10:16 77
4:13 45 11:20 68 Colossians
4:16 104 3:10 55
4:20 52 Galatians 3:14 65
6:1 129,131 2:20 86
6:10 86 3:16 86 1 Thessalonians
6:14 79 4:7 122 2:16 105
7:3 103, 125 5:4 92 4:6 78
7:4 104 6:1 48 4:9 105
8:31 129 6:9 110, 119 4:15 72
8:37 78 6:11 95 5:23 90
9:3 94 6:12 52
9:23 49 2 Thessalonians
9:27 77 Ephesians 1:3 78
11:21 68 1:7 49 2:1 105, 128
11:24 70 1:16 109 2:2 105, 128
13:1 78 1:22 77 2:9 82
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Ref. Page Ref. Page

1 Timothy 5:5 78

1:18 63 5:10 90
1:19 72

1John

2 Timothy 2:18 56

3:8 72 3:12 119

4:10 141

Philemon 4:11 141

1:10 132 5:16 75
1:13 94

Revelation

Hebrews 5:5 101, 125

1:7 75 8:11 61
2:3 133
2:13 98, 100
3:5 107
3:8 71
5:8 85
6:9 122
6:13 67
6:14 114
9:25 63
11:3 60
11:4 84
12:2 56
12:14 136
12:16 56
13:20 136

James
5:12 73
1 Peter

1:24 95
3:14 90
3:17 140
4:8 73
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